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Nagyapám, Juhász Péter emlékére.

Nemcsak írni és olvasni tanított meg,
hanem mesélni is…


„Ha nem kínálnak békét méltányos feltételek mellett, akkor erős lélekkel kell elviselni a ránk nehezedő külső és belső bajokat, és ezerszer inkább vállalni kell a külső veszélyt, minthogy az ország méltatlan békefeltételekkel megcsonkíttassék, kisebbíttessék. Sem örökre, sem átmenetileg a haza testéből elszakítani egy darabot sem engedünk. Nem tűrjük, hogy az az ország, amelyet meglehetős hatalomban vettünk át dicső őseinktől, méltánytalan békefeltételek miatt csonkíttatást szenvedjen. Nem létezhetik nagyobb gyalázat számunkra, mintha azt az országot, amelyet elődeink példája szerint gyarapítanunk kellene, nemtörődömségből és kishitűségből napról napra gyengítünk. A háború folytatása tehát a békének több reményével biztat, mint az olyan béke, melyet ilyen drágán, az ország részeinek elszakítása árán kellene megvásárolnunk. Ilyen béke nekünk nem kell! Erőnk, fegyvereink, és minden tudásunk révén igazságosabb, méltányosabb békét fogunk kiharcolni magunknak.”

Hunyadi János levele Ulászló magyar királynak, 1442 Kisasszony havában
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Előhang

A SÁRKÁNYOS ÚR

1.

TIRGOVIŞTE, HAVASALFÖLD,
A. D. 1442, BÖJTELŐ HAVÁNAK1 22. NAPJA

NÉHÁNY NAPPAL A MEZID BÉG VEZETTE TÖRÖK INVÁZIÓ KEZDETE ÉS EGY HÓNAPPAL A VASKAPUI CSATA ELŐTT

A város határához közeledve Thuz János megpillantotta az út mentén sorakozó karókat. Már amúgy is hideglelés rázta napok óta, de a látványra minden addiginál fogvacogtatóbb borzongás futott végig a gerince mentén.

A sötétlila fellegek és a haragos égbolt előterében felsejlő emberi sziluettek először mozdulatlan őrszemnek tűntek, akik a karcsú oszlopokra felkúszva kémlelik a Piteşti felől érkező szekereket. Csak közelebb érve vált egyértelművé, hogy bizony nem őrszemek azok, hanem rothadó tetemek egytől egyig. Némelyik karó, mely a végbelükön keresztül felnyársalta őket, vészesen megdőlt, behajolt az út fölé. Thuz és kísérője, Munteanu kapitány kénytelen-kelletlen elléptettek alattuk. A sáfár összehúzta magán csemeletszőr kabátját, hogy távol tartsa verejtékező testétől a Kárpátok felől süvítő szelet, de nem állta meg, hogy szeme sarkából fel ne pillantson az egyik éppen fölébe nyúló tetemre.

A halott férfi természetellenesen megfeszült testtel az égre emelte megüvegesedett tekintetét, mintha még mindig a szétfeszített szájából kimeredező, az alvadt vértől fekete karó hegyét bámulná értetlenül. Kezei ernyedten csüngtek mezítelen teste mellett, a viharos szél csupán haját, szakállát cibálta szakadatlan.

– Pungaş…2 – silabizálta a karóra szögelt tábla feliratát Thuz, miközben felvett új vallásának szokása szerint keresztet vetett.

A következő karón serdülőforma leány teteme állta a közeledő vihar meg-megújuló előszelét. A kihegyezett karó a vézna, koszos kis teremtés nyakszirtjénél bukkant elő, így a lány feje előrebukott, s ahogy a két lovas elhaladt alatta, mintha mindvégig őket bámulta volna szemrehányón.

A lábaihoz szögezett táblán az állt:

Pârţotină3

Ahogy Thuz elléptetett előtte, a hullaszürke fruska dülledt szemgolyói hirtelen megrebbentek. A férfi arcából kifutott a vér: a lány követte tekintetével a magasból, aztán lassan, eszelősen elvigyorodott.

– Krisztus sebeire! Hisz ez még él!

Munteanu kapitány elkapta a sáfár nyugtalankodva rúgkapáló lovának kantárját, és húzni kezdte maga után tovább, a Tirgovisţe felé vezető úton.

– Némelyik napokig szenved, mielőtt végképp kilehelné a lelkét, jó uram – magyarázta. – Vlad parancsa szerint senki meg nem kegyelmezhet egyik latornak sem, hacsak nem akar maga is karóra kerülni!

Thuz a szája elé szorította levendulafőzettel és szurokfű-esszenciával átitatott kendőjét. Még odahaza, Hunyadon erőt vett rajta a gyengeség, leverte lábáról a hirtelen jött láz. Halántékát belülről izzó kalapáccsal püfölte a lázdémon, miközben jegeces hideglelés rázta testét. Legszívesebben napokra a meleg dunyhák közé vette volna be magát, pirított fokhagymával és mézzel ízesített, forrásig hevített kamonci nedűvel istápolva magát, hátha azok gyógyírt hoznának sajgó izmaira, gyulladt szemére és taplószerű, kaparó torkára.

Amint azonban a futár lóhalálában bevágtatott a hunyadi vár kapuján, Thuz tudta, a dunyhák közötti lábadozás helyett újabb, tán minden eddiginél kellemetlenebb küldetés vár rá. A levelet Hunyadi vajda a távoli Nándor Albából íratta haza azzal az ellentmondást nem tűrő parancsolattal, hogy Thuz még a télhó vége előtt járja meg a tirgoviştei fejedelmi udvart, választ követelve a kérdésre, mi lészen Vlad Dracul szándéka a felkínált szövetséggel.

Thuz tehát szédelegve, lángoló fővel búcsúzott Szilágyi Erzsébet nagyasszonytól és a kis Violától, majd indult rögvest a havas, szélfútta útnak, keresztül a Kárpátok hágóin. Rajta aztán ne múljon semmi: mielőtt beköszönt a kikelet, tudni fogja Hunyadi úr, mire számíthat Dracul vajda szándékait illetően.

– Ezek itt mind a Dăneşti-ház hívei voltak – intett Munteanu kapitány a szorosan egymás mellé levert karók felé. Mindegyiken tetemek feketéllettek: egyiknek levagdosták a karjait, az orrát, a füleit, az ajkát, egy másiknak a felnyitott hasfalába levágott női fejet gyömöszöltek: a fej csaknem koponyává aszott már, s úgy vicsorgott kifelé csorba fogsorával, mintha gúnyolná éppen az elléptető lovasokat. – Vlad úgy hiszi, hogy újabb összeesküvést szőttek ellene… Minden sötét szögletben merénylőket sejt a nagyúr…

Thuz elfordította az arcát.

Végtelenül gyengének érezte magát, s hiába süvített a csontig hatoló szél a Ialomiţa felől, az eső áztatta mezők fölött megülő dögbűz beitta magát az éjfekete rögökbe, megfertőzte a levegőt, hogy lélegezni sem lehetett tőle.

Megdördült az ég, s ahogy egy villám végigsistergett a kopár tájék felett, Thuz mintha megannyi fehéren izzó tekintet fényét látta volna felparázslani a karók magasából. Tán csak a szeme káprázott, mégis olybá tűnt, mintha a holtak mind őt bámulták volna.

– Amint azt magad is jól tudod, Hunyadi urunk a Dăneşti-házat támogatja ebben az átkozott háborúskodásban – jegyezte meg hányingerével küszködve, még szorosabbra húzva reszkető testén a csemeletszőr köpenyt. – Ha a kivégzések tovább folytatódnak, ha Vlad nagyúr tovább vadászik a Dăneştiek híveire és rokonaira, kénytelenek leszünk ismét beavatkozni.

Caspare Munteanu kapitány unottan vállat vont. Neki aztán édes mindegy volt, ki ül éppen Havaselve trónján: egy Drăculeşti vagy éppen egy Dăneşti. Az ő szemében egyik kutya, másik eb: csak a marakodáshoz, a pöffeszkedéshez, meg a bojárok lányainak hajkurászásához értenek, semmi egyébhez. Egyiket a magyar király támogatja, a másikat meg persze a szultán. Aztán amikor fordul a kocka, ők is szövetségest cserélnek, és akit addig a szultán támogatott, megalázkodva kéri a magyar király segítségét, és aki a magyar király híveként cselekedett eladdig, immár Murád leghívebb és legodaadóbb szolgájaként ránt kardot a magyarok ellen.

– Tarts még ki, jó uram! Mindjárt megérkezünk! – morogta a kapitány, miközben elhaladtak egy sor karóba húzott gyermek teteme alatt. – Herr Bergmeister házában megrakott kandalló, forró vízzel teli dézsa és édes thrákiai bor vár rád!

Thuz meggyötörten rázta a fejét, mintha nem is hallaná Munteanu hangját.

– Hogyan művelhet ilyet emberi lény?

A kapitány futó pillantást vetett a halott gyermekek arcára. A fájdalom szinte ráfagyott a viaszos, szürke vonásokra, mintha valami eszelős szobrász véste volna rothadó húsba pokoli vízióit. Thuz észrevette, hogy két halott kisfiú egymás kezét fogja a magasban; egyiknek a mellkasára bicsaklott kopaszra nyírt feje, a másiknak hátrafeszült kócos koponyája, mivel a karó a torkán türemkedett ki. De fogták egymás kezét, mintha a halál kapuján is együtt akartak volna átlépni.

– Ezek itt mind Wlaciu és Stoica bojár gyermekei, családtagjai – jegyezte meg a kapitány.

– Mi volt bűnük szerencsétleneknek?

– Vlad Dracul elfogott egy erdélyi futárt Câmpulung4 alatt. Két levelet találtak nála, mégpedig Dan fia Basarab úr5 leveleit. Az említett két bojárnak címezte Basarab uraság, s kérte őket, titkon csatlakozzanak a táborához Vlad ellenében. A leveleket ugyan egyik bojár sem kapta meg, a vajda úr mégis jónak látta az utolsó szálig kiirtatni mindkettő családját. Nehogy bárki kedvet kapjon az ilyesfajta összeesküvéshez…

Thuz még szorosabban szája elé tapasztotta illatosított keszkenőjét. A vihar előszele már a közelben nyargalt, a sötét égboltot keresztülszántó villámok fényében jól látszott a pocsolyák színén gyűrűző megannyi vízfodor.

Ahogy a láthatáron kibontakozó városra vetette tekintetét, Hunyadi János követének lelki szemei előtt megjelent a múlt. A karóba húzott husziták százainak rémképe… Azok is éppen így sorakoztak a pozsonyi országút mentén, üvöltöttek, vonaglottak, amikor a karó felnyársalta őket. A rettenet órái voltak azok: kis híján őt is meglincselték a husziták kiverése után nekibátorodó pozsonyi polgárok. Ha nincsen Hunyadi János, ki tudja, ő is karón végzi tán…

Thuz megrázta a fejét.

Nem.

A múlt és a jelen nem összehasonlítható. E kietlen havasalföldi tájékon rothadó emberi tetemek százai és ezrei nem egy fosztogató sereg túlélőire mért kegyetlen büntetést testesítenek meg, pusztán egy elmeháborodott uralkodó kegyetlenségének mindennapos megnyilvánulásai voltak. Vlad Dracul vajdát nem véletlenül emlegette saját népe Ţepeşként, vagyis karóba húzóként, a jelek szerint áldozatai a legcsekélyebb bűnök megtorlásául is a legrútabb kínhalált érdemelték ki.

Mióta Thuz János követi megbízásokat is teljesített Hunyadi számára, kénytelen-kelletlen megismerte Havasalföld históriáját. Így azt is jól tudta, hogy Vlad vajdának milyen sokat kellett várnia, míg visszaszerezte atyja, Mircea vajda örökségét saját féltestvérétől, Alexandru Aldeától. Amikor végre megkaparinthatta a trónt, véreskezű zsarnokként igyekezett leszámolni minden vélt és valós ellenfelével. Az eredmény: dögbűz és rothadó hullák ezrei.

– A vajda úr mikor fogad engem? – kérdezte Thuz elhaló hangon.

– Bizodalmam szerint még ma. Jó emberünk, Dimitrie bojár gondoskodott róla, hogy estebéd előtt szót válthass Vlad nagyúrral.

Thuz szeme sarkából a kapitányra pillantott. Caspare Munteanu alig néhány hónapja állt Hunyadi szolgálatába, és noha egyelőre buzgó lelkesedéssel végezte munkáját, Thuz nem volt meggyőződve róla, hogy valóban az erdélyi vajdához húz a szíve. Ezek a havasalföldi oláhok kiismerhetetlenek és módfelett megbízhatatlanok! Mert igaz ugyan, hogy Munteanu kapitány atyja, Ioan comes valaha Mircea vajda seregében szolgált, s tán az is való, hogy ott harcolt Zsigmond király oldalán Nikápoly falai alatt ama csúfos emlékezetű keresztes hadjáratban, de mégis azt beszélik, hogy fogságba esését követően néhány esztendőre – eleinte csupán kényszerűségből, majd merő pénzéhségből – török szolgálatba szegődött. Legidősebb fia, Caspare is pogány földön látta meg a napvilágot, ki tudja, mennyire fertezte meg szívét, lelkét az iszlám maszlag!

Nem árt tehát az óvatosság!

Munteanu kapitány a Hunyadi vajda úr megbízásából Havasalföldre menesztett magyar futárok, követek, szász kalmárok és céhes mesterek testi biztonságáért felelt. Eleddig példás igyekezettel látta el feladatát, ám mióta átlépték a határt a Kárpátok hófödte gerincénél, Thuz János úgy érezte, mintha minden fa mögül ellenséges tekintetek fürkésznék mozdulatait, mintha minden nyomorúságos faluban gyilkos zsiványok lesnének rájuk. Ellenséges földön jártak, idegen országban, ahol az élet fabatkát sem ért – erről a saras út mentén sorakozó karók meggyőző bizonyságot adhattak.

– Nicolaus Bergmeister terített asztallal vár, uram – biztatta Thuzt a kapitány, mert látta, hogy a követ igen elanyátlanodott a jeges szélben. – Aztán, ha átmelegedtél, rendbe hoztad magad, akár rögvest indulhatunk is Curtea Domneascăba!6

Thuz a csemeletszőr köntös belső zsebébe varrt levélhez nyúlt. Ott volt, tapintani tudta rajta Hunyadi hollós pecsétjét.

– Csak már lennénk túl ezen! Átadom az üzenetet a sárkányos úrnak, meghallgatom a válaszát, és kora reggel indulunk is haza, egyenest Hunyadnak, kapitány!

– Hát persze, uram! Úgy lesz, uram! Bizonyosan úgy lesz!

Thuz János nem láthatta, hogy Munteanu arcán gúnyos vigyor terül szét.

Úgy tűnt, mintha a holtak kacagnának fel hirtelen a karókon, pedig csak egy népes varjúcsapat rebbent fel a közelben fülsiketítő vijjogással. Aztán csend lett, csupán a kis csapat lovainak patái cuppogtak a pocsolyákban.

2.

Amikor Tirgovişte7 tornyainak, háztetőinek körvonalai kibontakoztak a viharos égbolt előterében, már javában szakadt az eső. Az országút járhatatlan sártengerré változott, a lovak egy-egy elhibázott lépéssel szügyig merültek a mocskos masszában.

Thuz behúzta a nyakát, és erősen kellett kapaszkodnia a kantárba, hogy le ne szédüljön a nyeregből. A hideglelés minden korábbinál hevesebben rázta, a jeges esőcseppek pedig immár fejfájdítón kopogtak szőrmekucsmája tetején. A legelviselhetetlenebb továbbra is a bűz volt: a városkapukig sorakozó karóba húzottak oszló tetemeiből sűrű, fekete lét mosott a pocsolyákba az eső, s ez a szennyes massza nyaldosta most fel-felhorkanó hátasaik lábát, hasát.

– Nem csoda, hogy dögvész dúl mindenfelé… – morogta Thuz, undorodva emelve ki lábát a vízből. – Ha az ördög-vajda nem engedi elföldelni szerencsétleneket…

Az Olt mentén végig, s különösképp Arefunál, a gázlónál láttak sok temetetlen holtat. Amikor átkeltek a Damboviţa folyón, a révnél hullák tucatjait sodorta a tajtékos áradat – mintha Vlad herceg különös gondot fordított volna arra, hogy az országán átutazó idegeneket lépten-nyomon figyelmeztessék: az élet e sivár árnyékvilágban fölöttébb mulandó.

Amikor elérték végre a városfalakat, Thuz meglepetten törölte ki szeméből az esőt. Azt feltételezte, hogy a vajdai székváros valóságos erődítmény lesz, bevehetetlen, zord bástyákkal, áthatolhatatlan falakkal – ezzel szemben a roskatag palánk egy kisebb létszámú ostromseregnek vagy akár néhány kisöblű ostromágyúnak sem tudott volna ellenállni. A sárral tapasztott falakból nád sárgállott, s nem messze a Nyugati kaputól jó darabon le is omlott egy szakasz, láthatóvá téve a belülről hozzáépített kunyhók nyomorúságos sorát.

Füst gomolygott az esőtől szürkéllő égbolton, s e füstfalon keresztül csak az ortodox templom hagymakupolái és aranyló kettős keresztjei ragyogtak fel egy-egy villámcsapás fényében.

– Húzd be a fejed, nagyuram!

A városkapu árkádjai alól láncokon ketrecek lógtak. A bennük feketéllő tetemek már csonttá aszott kezei, lábai szabadon csüngtek az érkezők fölé. A lándzsás kapuőrök egykedvűen szemlélték az érkezőket a fáklyák fényében, s Thuz nem mulasztotta emlékezetében elraktározni, hogy milyen rendetlenül viselik páncéljaikat, milyen hányaveti módon őrzik fegyvereiket. Mintha semmiféle támadástól nem tartanának…

Lovaik csattogva végigléptettek az utcaköveken.

– Arra! – mutatta Munteanu kapitány a girbegurba utcácskák mélye felé.

Thuz János még életében nem látott ilyen összetákolt várost. A legtöbb ház fából épült, roskatag tornácaik és agyaggal tapasztott tornyocskáik még az erdélyi oláh településekre sem igen emlékeztettek. Ahogy végigcaplattak a főúton, néhány nagyobb kőépületet pillantottak meg a közelben: az erdélyi szász kalmárok csinos házait magas, lőrésszerű ablakokkal és mázas cserepekkel.

– No és a vajda palotája?

– Arra! A folyó felé! – mutatta a kapitány, de Thuz bárhogy is nyújtogatta a nyakát, nem látott bástyákat és magasított falakat sehol. Csak néhány torony és egy zömök, fölöttébb barátságtalan épület magasodott az esőtől csillogó háztetők fölé.

A húgy, fekália és konyhai szennylé az utcákon csordogált, néhol átáztatva már a faházak talapzatát. Három helybéli éppen átkelt előttük az utca túloldalára, gyanakvó pillantásokkal méregetve a kísérő lovasok hollós-címeres pajzsát.

– Ez az! Herr Bergmeister háza!

Thuz felpillantott: terméskőből emelt, jellegtelen épület előtt álltak, melynek alsó szintjén egy rácsokkal megerősített kapu sötétlett.

– Házigazdánk egy kissé óvatos – magyarázta Munteanu kapitány. – De látni fogod, uram, hogy minden oka megvan rá. Bizony, hogy minden oka…
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– No, csakhogy! Már aggódtam, kegyelmes uram!

Nicolaus Bergmeister mester köpcös, zsíros hajú emberke volt véreres szemmel. Ahogy megpillantotta az érkezőket, hatalmas lapáttenyerét összeillesztette, aztán mintha nem tudná eldönteni, hogy hálaadó imára kulcsolja-e kolbász vastagságú ujjait vagy egymáshoz dörzsölje őket, akár valami elégedett tőzsér, inkább idegesen tapsikolt néhányat a mögötte leskelődő szolgáknak.

– Gyorsan! Gyorsan! Terítsetek a kedves vendégnek! Terítsetek, ízibe!

Thuz úgy érezte, minden végtagja lángol a láztól. Szédelegve felpillantott a lépcsősor magasában sötétbe vesző emeletre. Idebenn kellemes meleg volt, de terjengett valami áporodott szag a levegőben, mintha nemrégiben az egész házat füstölővel purgálták volna végig.

– Hosszú és fárasztó utunk volt, Bergmeister uram. És ami azt illeti, egyáltalán nem vagyok éhes!

Bergmeister szörnyülködve ingatta a fejét.

– Ne sérts meg engem! E ház a te házad is, uram, Hunyadi János sáfárja mindig szeretettel látott vendég minálunk!

Munteanu kapitány hangtalanul kuncogott a hátuk mögött.

– Thuz barátunk gyomrát megfeküdte a számolatlan karóba húzott hulla, Herr Bergmeister!

– Hát nem rettenetes? – csapta össze kezét a ház ura. – Vlad vajda az elmúlt héten kétszáz embert végeztetett ki csak itt, a fővárosban! Állítólag odalenn, Kis-Nikápoly környékén egész falvakat irtatott ki, mivel…

Thuz megkapaszkodott a lépcső karfájában.

– Egy kis bort adj innom! Másra nincs szükségem, csak borra és egy forró fürdőre. Még az estebéd előtt át kell adnom a vajdának Hunyadi urunk levelét!

Bergmeister lopva a kapitányra pillantott.

– Attól tartok, uram, ez lehetetlen! Az egész palota felbolydult, valami történhetett, mert dél óta futárok rajzanak ki a négy égtáj felé, lóhalálában.

Thuz rosszat sejtve mérte végig a kalmárt.

– Úgy tudtam, Vlad vajda már vár engem…

– Úgy is volt, nagyuram, úgy is volt. Ám… ahogy már említettem, valami történhetett, valami egészen rendkívüli…

– Hajnalban vissza kell indulnom Erdélybe!

– Mindent megteszünk, ami tőlünk telik – hajlongott Bergmeister. – De sajnos egyáltalán nem bizonyos, hogy a vajda úr fogadni tudja kegyelmedet a mai napon.

Thuz bosszúsan intett.

– Mindenképpen ott a helyem a palotában! Ha megfürödtem, felőlem akár…

A szász elvigyorodott és kettőt tapsolt.

– A dézsát! Készítsétek a dézsát, ti haszontalanok! Addig is, kegyelmes úr, kortyoljunk egy kis thrákiai bort! Nem kevés fáradságomba tellett, míg sikerült megkaparintanom egy hordócskával!

Thuz szédelegve követte a kalmárt. Nagyon remélte, hogy a tüzes déli nedű és a forró fürdő újult erővel tölti majd el. Csak ezen a küldetésen legyen túl! Csak még ezen! Holnap visszaindul Hunyadra, ahol néhány héten át kúráltatja majd magát. Ráfér a pihenés, mielőtt Hunyadi úr újra szolgálatba állítja majd…

Csak még ezen az utolsó küldetésen legyen túl…
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Nem kis meglepetésére Bergmeister szolgálólányai azonnal vetkőztetni kezdték, ahogy belépett a dézsás terembe. A tűzhely mellett már ott gőzölögtek a forró vizes vödrök, a levegőben mindenen átható levendulaillat terjengett.

De hisz ez mennyei! Boldogító melegség! Forró víz!

Hanem ahogy a pajkos tekintetű leányzók egymás után lecibálták róla ruhadarabjait, Thuz szemérme is ébredezni kezdett téli álmából.

– Hohó! Nem, hölgyeim, én egyedül szeretnék fürdeni! Nem, nem! Ez rajtam marad!

Azonban Bergmeister szolgálólányai alapos eligazítást kaptak afelől, mi a teendőjük Hunyadi János követével. Amikor tehát Thuz anyaszült mezítelenül elmerült az olajosan simogató vízben, nyomban nekiláttak hátát végigsikálni egy átmelegített szivacsos kődarabbal.

– Hölgyeim, én inkább egyedül…

Végül Thuz feladta a hiábavaló tiltakozást, és megkapaszkodott a dézsa peremében. Bőre perzselt a sikálástól, vérkeringése felgyorsult egész testében.

– Ez igazán… Ez igazán mennyei…

Az egyik leány penderült, s kisvártatva gyöngyöző bort hozott ezüsttálcán. Amikor feléje nyújtotta, félreérthetetlen arckifejezéssel ránevetett.

Thuz egyetlen húzásra kiitta a kehely tartalmát – a thrákiai bor végigperzselte nyelőcsövét. Ahogy ismét felpillantott az oláhul sutyorgó, vihorászó szolgálólányokra, látása egy csapásra kitisztult, s úgy érezte, végtagjaiból elillant a láz minden görcse, fájdalma. De aztán gyorsan erőt vett magán, és udvariasan visszatolta a dézsába bemászni kívánó, hófehér kebleit szándékoltan kivillantó falusi szépséget.

– Sajnálom… Azt hiszem, most nem lennék képes arra, szép hölgy! Örülök, hogy élek!

A szobalányok gúnyosan kacarásztak, kissé csalódottnak tűntek, amikor látták, hogy a nevezetes Iancu Hunyadi követe valóban nem tart igényt szolgálataikra, és szégyenlősen takargatja magát ott, ahol férfiúi hevülete a lázas betegség ellenére is oly nyilvánvalóan megmutatkozott.

Thuz lehunyta a szemét, és magában egy réges-régi fohászt próbált elrebegni. Lehet, hogy egész életében sajnálni fogja ezt az elszalasztott lehetőséget… Mégis, józan eszénél kell maradnia. Vlad vajda színe elé csak a lehető legfelkészültebb állapotban járulhat, ha pedig most enged ezeknek az ördögien szemrevaló és fölöttébb ingerlő idomú leányoknak, ki tudja, mennyire lenne képes tudása legjavát nyújtani az esti kihallgatáson…

Pedig a lázas betegségnek talán mégsem a pirított fokhagyma és a mézzel ízesített, forrásig hevített kamonci vagy thrákiai nedű a leghatásosabb kúrája…
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A Curtea Domnească zord, sötét épületébe belépve Thuz Jánost ismét elfogta a fogvacogtató hideglelés. A falakon fáklyák lobogtak, de az ablakokon besüvítő jeges szél sorra megrebbentette a halovány fényecskéket, nyomasztó, veres félhomályt teremtve a folyosókon. Ebben az átkozott palotában nyáron is a hideg rázza az embert, most, télhó idején pedig szinte elviselhetetlen, csontig hatoló borzongás járja át a messziről érkezett idegent…

A vajdai fészket még Öreg Mircea vajda idején építették, helyén korábban a havaselvi kun fejedelmek régi majorsági háza állt. A főépület minden bájt, kellemet nélkülözött, apró ablakai és szokatlanul dísztelen belső elrendezése közönséges magtárra emlékeztették Thuzt.

Amint a tagbaszakadt havasalföldi lándzsások között beléptek a váróterembe, orrukat szagok szokatlan elegye csapta meg. Sűrű verejtékbűz, füstölő tömjénje és a konyha felől kipárolgó frissensültek ínycsiklandozó illata keveredett egymással. Thuz körbepillantott. A fáklyák fényénél vagy kéttucatnyi kihallgatásra váró embert látott: cifra gúnyájú bojárokat, nagy szakállú pópákat, néhány tésztaképű szász kalmárt, és egyetlen nőt, egy állapotos lenszőke leányt, aki rémülten pislogott a többiekre.

Amikor Thuz és Munteanu kapitány megjelentek az ajtóban, mindenki elhallgatott. Egy hosszú pillanatig csend volt, aztán a bojárok gúnyosan összesúgtak.

– Jelentsed be a vajda úrnak, hogy megérkezett Thuz János, nagyságos Hunyadi János úrnak, Erdély vajdájának személyes követe! – lépett oda a terem végében, a trónterem szárnyas ajtaja előtt ücsörgő vornikhoz8 Munteanu kapitány.

A szürke képű, sárga fogú figura felpillantott a listából, amit éppen körmölt, és hunyorogva szemügyre vette Thuzt is meg a kapitányt is.

– Kicsoda?

– Nem hallasz tán? Thuz János, Hunyadi vajda személyes követe!

A vornik vállat vont.

– Várjon a sorára!

– Nem hallottad, mit mondtam, te barom? Akarod, hogy megnógassalak kicsit a kardommal?

A vornik intett, mire a két lándzsás őr fenyegetőn közelebb lépett.

– Várjon a sorára! Vlad vajda módfelett elfoglalt ma!

Thuz intett Munteanu kapitánynak, hogy hagyja a csudába, de azért kelletlenül foglalt helyet a falmélyedésbe vájt márványülőkék egyikén. A már régebb óta ott várakozó bojárok kárörvendő pillantásokkal méregették.

– Hogy is hívják az emberünket? – intette magához a kapitányt. – Szeretném, Caspare, ha azonnal megkeresnéd! Intézkedjen rögvest. Nincs kedvem órákat várni!

– Dimitrie bojár – bólogatott Munteanu. – Itt kell lennie valahol a kancellárián, mindjárt visszajövök, uram!

Thuz igyekezett kifejezéstelen tekintettel maga elé meredni, de ahogy kínos lassúsággal peregtek a percek, úgy lett egyre idegesebb. A fogadóteremre csend ereszkedett, csak a vornik lúdtolla sercegett kitartóan a papiroson. Thuz felpillantott: a terhes leány őt bámulta, kezét domborodó hasán nyugtatva.

Milyen buta tekintetű teremtés, gondolta Thuz, de azért igyekezett mosolyt erőltetni az arcára. A lány nem mosolygott vissza rá, szeme sarkában könnycsepp reszketett. Remegett a keze. A következő pillanatban valahol az emeleten fémes csattanással zuhant valami a padlóra. Aztán üvöltés harsant, idegtépő, hátborzongató üvöltés.

Thuz megköszörülte a torkát. Mindene sajgott, a láz újult erővel rázta testét. S hiába a tömjénszag, a verejtékbűz, a sültek illata, mintha még mindig a karóba húzottak dögletes kipárolgását érezte volna orrában.

Lehunyta a szemét. Szédült, attól tartott, lecsúszik a márványlapról és elterül a padlón.

A csuda vigye el! Mikor lesz már vége ennek az átkozott napnak?

Vagy negyedóra elteltével Munteanu kapitány érkezett vissza, s zavart arckifejezéssel hajolt közel, hogy szavait csak Thuz hallhassa:

– Dimitrie bojár nem tehet érted semmit, uram. Nem mert beszélni a vajdával, mert retteg, hogy őt is a magyarok bérencének tartják, esetleg egyenesen Dan Basarab kémjének!

Thuz összehúzta szemöldökét.

– Mi az, hogy nem tehet semmit? Elég legyen ebből! Azonnal beszélni akarok Dracul vajdával! Most!

A bojárok felháborodottan összehajoltak, sutyorogtak, a vornik gúnyosan elvigyorodott.

– Sajnálom, uram! – mondta Munteanu. – Várnunk kell!

Thuz türelme vészesen fogyatkozott.

– Hogy várnunk kell? Nekem? Az Isten szerelmére, én Hunyadi János erdélyi vajda és magyar zászlósúr követe vagyok, és azonnal beszélni akarok Dracul vajdával, Magyarország hűbéresével!

Felpattant, de nyomban meg is kapaszkodott Munteanuban, hogy megőrizze egyensúlyát.

– Nem érzed jól magad, uram?

– Nem hallottad, mit mondtam? Azonnal beszélni akarok…

Az ajtóban álló lándzsások egyike dühödten rákiáltott, de Thuz nem értette egyetlen szavát sem – a kőpadlóhoz csattintott lándzsanyél azonban beszédes volt önmagában is.

– Kérlek, uram, ülj vissza a helyedre! – győzködte Munteanu. – Várnunk kell! Valami történt! Nem szoktak ezek így viselkedni…

Mintha csak szavainak akarna nyomatékot adni, kitárult a fogadóterem túlsó ajtaja, és két megtermett katona viharzott ki rajta. Ahogy eltűntek a kijáratnál, odabentről egy összekaszabolt tetemet cipelt ki négy apród. A nyakából még javában lövellt a gőzölgő vér a padlóra.

Thuz nekitámasztotta hátát a kőfalnak.

– Nem érzem jól magam! Kérlek, Caspare, jelentsd be, hogy megérkeztem. Bergmeister bizonyára előre jelezte, hogy jönni fogok!

Munteanu odasomfordált a vornikhoz, és valamit a fülébe súgott, de az kelletlenül elhessegette. Thuz jól látta, hogy eltolja magától a kapitány kezét, melyben egy kisebb pénzes erszény lapult.

– Várnunk kell! – ingatta a fejét Munteanu, és letelepedett Thuz mellé.

Nemsokára a lándzsás őrök intettek, s vagy féltucatnyi bojár lódult befelé a trónterembe. A vornik egyenként számolta meg őket. Ahogy a szárnyas ajtó szélesre tárult előttük, Thuz közelebb nyomakodott és belesett a hajlongó, szűkölve toporgó férfiak között.

A terem végében ott ült trónusán Vlad Dracul, Havasalföld vajdája, lábait széles terpeszbe vetve, roppant üstökét öklére támasztva. Hosszú, éjfekete haja a homlokába hullott, szemöldöke, bajsza, szakálla feketeségéből rosszindulatú, szembogár nélküli szemei fehérlettek egyenest Thuzra.

A követ megremegett.

Ez a tekintet megfagyasztotta ereiben a vért. Jól ismerte ezt a tekintetet: ugyanezzel a gonosz, fürkésző pillantással méregette most a távolból, mint ahogy Szászsebes falait méregette, mikoron a várvédők beengedték a kapun démoni szépségű fiával együtt… Hány éve is annak? Négy esztendeje is meglehet…

Thuz borzongott. Akkori küldetése során Filipesi Alberttel benn rekedtek a török fosztogatóktól ostromlott városban. A törököket Vlad vajda készségesen kísérte a magyar és szász városok elpusztítására. Amikor Vlad és fia, a gyermek Drăculea tárgyalni kezdtek a szász patríciusokkal, azt ígérték nekik, hogy megmentik őket, sokan hittek a szavuknak, és megadták magukat. A hiszékenyek másnap már karóba húzva rohadtak a városfalakon kívül – már persze csak azok, akiket a török nem hajtott el rabszolgának.

És most…

Ugyanaz az átható, gonosz tekintet…

Ugyanaz a hófehér izzás…

Az ajtó hirtelen becsapódott előtte, de Thuz még mindig ott állt, és csak bámult maga elé. Vad Dracul vajda rendelkezik valami nyugtalanító, vérfagyasztó képességgel, mely mozdulatlanná dermesztette ellenfeleit, akár az áldozatokra vadászó óriáskígyó. Megbűvölte őket, s azok képtelenné váltak a védekezésre, aztán…

– Nagyuram?

Munteanu kapitány szenvtelen hangon szólongatta már egy ideje, mire Thuz végre meghallotta.

– Nagyuram, attól tartok, nagy baj van. Jobb lenne, ha haladéktalanul visszamennénk Bergmeister házába…

A követ visszaroskadt a márvány ülőpadra, próbálta összeszedni széthulló gondolatait.

Havasalföld vajdája nem fogadja soron kívül Hunyadi János követét… Ez a vérforraló arcátlanság bármikor megtorlást vonna maga után. Azonnali katonai beavatkozást… Vlad Dracul most mégis várakoztatni merészeli…

De hiszen…

Csak akkor lehetséges mindez, ha…

Thuz sápadtan a kapitányra pillantott.

– Azonnal indulj, Caspare! Lovagolj ki a város határába!

– De miért?

– A lehető legrosszabbtól tartok! – Thuz gyöngyöző homlokát törölgette. – Édes Istenem! Add, hogy tévedjek! Nem, ne fessük a falra az ördögöt, Caspare! Győződj meg róla, hogy minden csendes-e a város határában, nincsen-e nyoma bármiféle közeledő csapatnak, vagy…

Munteanu csak most értette meg.

– Azonnal indulok, uram!

Amikor Thuz ott maradt a kihallgatásra várók maradékával, észrevette, hogy az állapotos leány magában motyog, szinte önkívületi állapotban hadarja az oláh miatyánkot.
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Több mint egy órával később Thuz János még mindig a márványülőkén gubbasztott. Már csaknem mindenki bebocsátást nyert előtte, olyanok is, akik utána érkeztek. Mégsem tehetett semmit, elgondolkodva ült, és bámult maga elé. A palota felsőbb szintjeiről időnként különös zajokat hallott, néha egy-egy kiáltást, kacagást, máskor ajtó csapódását. Thuz kezdett attól tartani, hogy a láz megcsalja érzékeit, és olyasmit is hallani vél, ami csupán hagymázas lázálmaiban létezik.

Nem sokkal később arra riadt, hogy a terhes leány a lándzsás őrökhöz lép és sírva könyörög nekik. Noha Thuz Hunyadon viszonylag jól megtanulta az oláh nyelvet, ezt a tájszólást nem értette. Az őrök durván ellökdösték szerencsétlen teremtést, valóságos szitokáradatot zúdítva rá. A lány a márványpadra kucorodott megint.

Thuz arra gondolt, hogy Munteanunak már régen vissza kellett volna érkeznie. Amikor hirtelen kicsapódott az ajtó, először azt hitte, a kapitány jött meg, de aztán látta, hogy két ifjú siet be rajta, és öles léptekkel megindulnak a trónterem felé.

De hiszen…

Az egyik még szinte gyermek volt, tizenkét éves forma, csodálatos szépségű fiú. Barna képű, izmos kölyök, angyali vonásain halovány mosoly bujkált. Finom ívelésű szemöldöke és vaskos, duzzadó ajka az itáliai mesterek angyalfestményeihez tették hasonlatossá. A leginkább lenyűgöző azonban szénfekete szeme volt: két hatalmas, ragyogó gyémánt. Ahogy a terem közepén megtorpant, és a terhes leányra emelte tekintetét, a két gyémánt baljós fénnyel felszikrázott.

– Igyekezzünk, Vladuţ! – sürgette a másik ifjú.

Vlad Drăculea herceg, a vajda középső gyermeke a fejét ingatta, s odalépett a terhes leányhoz.

Thuz szíve a torkában dobogott. Ez a kis pokolfajzat bírta rá a szászsebesi patríciusokat, hogy adják meg magukat! Ez a kis pokolfajzat okozta annyi derék szász polgár halálát!

Drăculea megállt a lány előtt, szemét le sem véve róla. Mosolygott, de valahogy az a mosoly a fiú angyali szépsége ellenére is nyugtalanító, zavarba ejtő volt. A lány is így érezhette, mert a fejét rázva tiltakozott. A kis herceg mondott valamit oláh nyelven, és lassan kinyúlt, hogy megérintse a lány domborodó hasát.

A fruska próbált elhúzódni tőle, de a fal miatt nem tudott. Thuz ekkor észrevett valamit, aminek akkor nem tulajdonított különösebb jelentőséget, ám később gondolkodóba ejtette: a lándzsás őrök elfordították a fejüket és sápadtan kihátráltak a váróteremből.

– Vladuţ! – kiáltotta a másik ifjú, és megragadta a fiú vállát, hogy elhúzza az állapotos leány közeléből.

Megtermett, széles vállú fiú volt, serdülő évei vége felé járhatott, de máris hetyke, kunos bajusz serkent szája felett. Thuz egy pillanatra azt hitte, Hunyadi Lackó áll előtte, csak éppen kissé idősebb kiadásban.

De hiszen ez…

Thuz talpra szökkent, de ebben a pillanatban az ifjú is észrevette őt.

– Mircea herceg! – A követ illedelmesen meghajtotta magát. – Mircea herceg! Megismersz-e engem? Thuz János vagyok, Hunyadi vajda sáfárja!

Az ifjú szeme felragyogott.

– Hát hogyne, kedves barátom! Hunyadon találkoztunk! Isten hozott minálunk! – Vlad Dracul legidősebb fia tökéletes magyarsággal szólt; kinyújtott kézzel közeledett felé, és barátságosan megrázta Thuz izzadó jobbját. – Mióta várakozol itt? Miért nem jelentetted be magad?

Thuz zavartan nézett az ifjúra, próbálván megfejteni, vajon nem a bolondját járatja-e vele, de látta, hogy Mircea herceg komolyan beszél.

– Magam sem értem, herceg úr! A vornik azt mondta, várjak. Több mint egy órája rostokolok itt, uram!

Mircea arcán a felháborodás vészjós fellege suhant át. Baljával még mindig öccse grabancát tartotta, s ahogy a vornik felé lendült, a kis Vlad is vele együtt perdült abba az irányba.

– Vornik! Megvesztél, te eszement bolond?

A szürke kis ember mélyen fejet hajtott és motyogott valamit oláhul.

– Elnézésed kérem, barátom! – sajnálkozott Mircea herceg ismét Thuz felé fordulva. – Valami szörnyű félreértésről lehet szó! Most természetesen velem jössz! Hunyadi János követe egy percet sem várakozhat ebben a palotában!

Mircea udvariasan maga elé tessékelte Thuzt és intett a vorniknak, hogy tárja ki előttük az ajtót.

– Hálás köszönetem, uram! – A sáfár megkönnyebbülten igazgatta ruháját, és próbált felkészülni a várva várt találkozásra Havasalföld vajdájával. Mielőtt azonban átléphette volna a küszöböt, észrevette, hogy a kis Vladuţ vigyorogva bámul felfelé az arcába.

– Köszöntlek téged is, ifjú herceg! – hajtott fejet Thuz.

Az angyali szépségű fiú elkomorult és ujjával a követ torkára mutatott. Thuz először nem értette, mit akar, de Vladuţ nyomban megmagyarázta:

– A legtöbb kivégzettnek a torkát döfik át a karók. Tudtad ezt, követ úr?

Mircea dühösen rápisszent a fiúra.

– Hallgass!

– Reggelre megtudod! – vigyorodott el Vladuţ.

A következő pillanatban a vornik hajlongva kitárta előttük az ajtó szárnyait.

7.

Vlad Dracul vajda egyenest rászegeződő, démoni tekintete ellenállhatatlan erővel vonzotta magához. Thuz nem nézett se jobbra, se balra, fel sem figyelt a dohos árkádok közé húzódó árnyakra, melyek minden mozdulatát éberen lesték. Csak lépdelt előre bizonytalanul, láztól reszketve, és még levegőt is elfelejtett venni, amikor Vlad Dracul váratlanul rámosolygott.

– Csak bátran! Tovább!

Mircea herceg észrevette, hogy a követ léptei bizonytalanok, ezért előzékenyen eltámogatta egész az emelvényig.

Thuz meghajolt. A trónust a curtenek9, udvari előkelők vették körül. Constantin vornik, a dunai hadak parancsnoka szúrós tekintettel méregette a jövevényt, Dumitraşcu logofăt, a bojárok első szószólója, és Eustratie postelnic rá se hederítettek. Ioncu Musaţ şătrar gúnyos mosolya és Radul paharnic fennhélyazó fintora nem sok jóval kecsegtettek – szerencsére ott állt közöttük Wojk clucer10 is, aki többször megfordult már Hunyadon bizonyos szerződések ügyében, s mindahányszor barátságosnak mutatkozott Thuzzal.

De a követ tekintete éppen csak átsiklott rajtuk, mert Vlad vajda delejes pillantása mágnesként vonzotta vissza magához. Rőt derengés világította meg a trónuson ülő nagyurat: kiálló arccsontja, sasorra mély árnyékokat vetett pergamenszerű bőrére. Pengevékony ajkai lekicsinylőn lefittyedtek, keleties vágású szemében rosszindulatú fehér fény izzott fel, ahogy tetőtől talpig végigmérte az érkezőt.

Előtte egy bojár térdepelt, patakzottak a könnyei, s két kezét összekulcsolva rimánkodott Vladnak. Thuz és a két herceg léptei megzavarták, ahogy hátrafordulva megpillantotta Mirceát és Vladuţot, hörögve a földhöz érintette homlokát.

– Drága gyermekeim! – A vajda a Sárkányos Rend fekete köpenyét viselte, Thuz jól látta a szövetre varrott veres sárkányt, mely önmagát fojtja meg. – Mi tartott ilyen sokáig?

A térdeplő bojár az árnyak közé vonszolta magát, de Thuz is zavartan félreállt, hagyta, hogy a vajda megölelhesse fiait.

– Tomasin logofăt szerint a câmpulungi csapatok csak hajnalra lesznek menetkészek! – Mircea herceg magyarul felelt atyja kérdésére, tekintettel az erdélyi követ jelenlétére. – A Ialomiţa mentén táborozó lovasaink már itt vannak, de Bogdan és Vlaţiu íjászai csak reggelre érnek Tirgoviştébe!

Vlad Dracul rosszallón összevonta busa szemöldökét.

– No és ki ez az idegen?

– Hunyadi János úr követe! Odakinn várakozott, mert a tökkelütött Coziu nem engedte be!

– Nem Coziu hibája. Én magam parancsoltam, hogy odakinn várakozzon!

Mircea értetlenül meredt a vajdára.

– De hát miért? Ez udvariatlanság, apám!

– Az lenne?

Vlad egészen közelről mérte végig Thuz Jánost: noha nem volt sokkal magasabb nála, fekete sárkányos rendi köpenyében mintha mégis fejjel magasodott volna fölé. Hosszú, sötét haja, dús szakálla, bajusza vadember benyomását keltették, a csuklóját és a homlokát díszítő ezüstpántok fémesen csillantak a tűzfényben.

– Mielőtt meghallgatnánk, hogy mit üzent nekünk a mi szeretett testvérünk, Hunyadi vajda, van itt egy ügy, amiben elébb ítéletet kell hoznunk – mutatott Vlad az árkádok árnyékában zokogó bojárra. Az ő magyar kiejtése is tökéletes volt; élete legnagyobb részét Zsigmond király udvarában töltötte, mint Öreg Mircea vajda száműzött fia. – Mint kiderült, ez a chiliai jómadár itt valójában egy kém.

A bojár vinnyogva a földhöz ütötte a fejét.

– Sajnos ellenségeim minden követ megmozgatnak, hogy véget vessenek uralmamnak – folytatta Vlad, Thuzra szegezve metsző, szembogár nélküli tekintetét. Olybá tűnt, mintha az a fehér hártyás szem mindent látna, még azt is, amit oly gonddal rejteni szándékoznak előle. – Bizonyára te is hallottál róla, követ, hogy az Olt mentén és az Argeş mentén több bojárom is csatlakozott az ellenem szőtt összeesküvéshez.

Thuz bizonytalanul bólintott.

– Láttam a karóba húzottakat az országút mentén, nagyuram!

– Hát persze hogy láttad! – vigyorodott el Vlad, megvillantva metszőfogait. – Meglehetősen csúnya látvány, nem igaz?

– Hátborzongató…

– Nem sok választásom maradt, hogy kordában tartsam ezeket a kutyákat! Tudod, kedves követ, mi, havasalföldiek, két hatalmas ellenség közé szorultunk. Mozgásterünk csekély. Az oszmán szultán és magyar király…

– A magyar király nem ellenséged, nagyuram! Keresztény uralkodóként szövetségesed és…

– És?

Vlad egészen közel hajolt a követhez, hogy annak orrát megcsapta a lényéből áradó különös, nehéz illat.

– És? Mondd csak ki bátran!

– És hűbérurad! – Thuz minden lelki erejét összeszedte és belenézett Vlad fehér szemébe. – Esküt tettél, hogy igaz keresztényként védelmezed határainkat és híven engedelmeskedsz őfelsége parancsainak!

Vlad elégedetten vigyorgott.

– De vajon kinek kell engedelmeskednem? Lengyel Ulászlónak? Vagy Lászlónak, a német csecsszopónak? Esetleg Cilleinek? Hunyadinak? Nem, kedves barátom! Én valaha Zsigmondnak, a magyarok, csehek és németek királyának, Róma császárának esküdtem hűséget. Azóta már azt sem tudom követni, ki ül éppen a budai trónuson…

– Magyarország törvényesen megkoronázott királya Jagelló Ulászló!

– Törvényesen megválasztott királya? – ingatta a fejét Vlad vajda. – Ugyan! Hogyan lehetne ő az én királyom és szövetségesem, amikor menedéket ad Dan Basarabnak! Az ellenségemnek!

– Zsigmond valaha menedéket adott néked is, nagyuram, ne feledd!

– Éppen ezért fáj, hogy az utódja elárult engem!

Thuz elsápadt. A testét rázó láz elillant, s tagjaiban jeges rögökké állt össze mind lassabban csörgedező vére. A beszélgetés kezdett nagyon rossz irányt venni.

Hogy a magyar király elárulta volna Vlad vajdát?

– Levelet hoztam néked, uram, Hunyadi Jánostól…

– Elébb az ítélet! – Vlad lassan körbejárta Thuzt. – Ez a chiliai bojár ellenségeimmel játszott össze. Annak a Hunyadi Jánosnak a parancsára szervezkedett Piteşti környékén, aki fegyverrel és pénzzel támogatja Dan Basarabot!

Thuz rádöbbent, sokkal nagyobb a baj, mint sejthette volna. A kérdés itt nem az, hogy felolvashatja-e Hunyadi levelét, hanem hogy élve elhagyhatja-e még valaha ezt a palotát, ezt a várost, ezt az országot.

– Meggyőződésem, nagyuram, hogy Hunyadi vajda nem esküdött össze ellened senkivel…

– Mi legyen a sorsa? – meredt rá szembogár nélküli szemével Vlad. – A te vajdád hogyan bünteti az árulást, követ?

Thuz nagyot nyelt. A kis Vladuţ vigyorogva leste vergődését, és sokatmondón a torkára mutatott.

A karó a legtöbb áldozatnak a torkán jön ki, miután felnyársalta a testét, végighaladva a bensőségein, a gerince mentén… Arra odafigyelnek a hóhérok, hogy létfontosságú szervet lehetőleg ne sértsen a karó… Hogy akár napokig felnyársalva kínlódhass…

Thuz igyekezett kihúzni magát, de egyre nehezebben őrizte meg egyensúlyát.

– Hunyadi János soha nem tenne ilyet…

– Azt kérdeztem, a te vajdád hogyan bünteti az árulást? Az életed függ attól, igazat válaszolsz-e, követ!

– Halállal.

– Halállal. Magam is így gondoltam. Akkor hát mondd ki te magad az ítéletet erre a rühes kutyára, kedves barátom!

Thuz a földön vonagló bojárra pillantott.

– Nagyuram, én… csupán egy levelet hoztam… Bizonyos vagyok abban, hogy megérted majd…

– Halljuk az ítéletet!

Mircea herceg, aki mindeddig hallgatott, most közelebb lépett, hogy közbeavatkozzon, de elegendőnek bizonyult atyja kezének egyetlen moccanása, hogy meghunyászkodva visszahúzódjék a helyére.

– Halljuk!

Thuz a fejét rázta.

– Nem ismerem ennek az embernek az ügyét. Nem az én dolgom ítélkezni felette.

Vlad fagyosan elmosolyodott.

– De hiszen már ki is mondtad az ítéletet! Az áruló büntetése tifelétek is halál! Vigyétek!

Két markos őr megragadta a bojárt és kifelé rángatták a trónteremből. Szerencsétlen úgy visított, akár egy vágásra szánt disznó.

– Hunyadi vajda levele, nagyuram! – Thuz kihasználta a hangzavart, előkotorta köpenye belső zsebéből a lepecsételt iratot, és próbálta úgy átnyújtani, hogy ne remegjen a keze.

Csakhogy Vlad nem vette át, hosszan, undorodva nézegette a reszkető szélű pergament.

– Tudom, hogy Hunyadi bizalmas embere vagy! Feltételezem, te írtad! Ki vele! Mit akar Hunyadi?

Thuz magában fellélegzett, talán mégis mutatkozik rá némi esély, hogy élve hagyja el ezt az átkozott helyet.

– Erdély vajdája ezen a tavaszon minden seregét Nándorfehérvárnál gyűjti össze! – kezdte erőtlen hangon. – Amint arról bizonyára értesültél, nagyuram, a magyar fegyverek két esztendővel ezelőtt fényes győzelmet arattak Nándor Albánál. A szultán megszégyenülten hagyott fel az ostrommal… Úgy véljük, ezen a tavaszon Murád újabb hadjáratra indul, melynek célpontja kétségtelenül ismét Nándor Alba lesz…

Vlad Dracul gúnyosan felnevetett. Hosszú, fekete haja az arcába hullott, annak függönye mögül csak démoni tekintete világlott a követre.

– Bizonyos vagy ebben?

– Hunyadi parancsa, hogy amikor az újabb ostrom megindul, csapataidat összegyűjtvén kelj át a Dunán Nikápolynál, és támadd hátba a török erőket! Dúld fel a török helyőrségeket egész Trnovóig, és semmisítsd meg a szultán északi utánpótlási vonalait!

Vlad vajda rezzenéstelen arccal bámulta a követet.

– Parancsolja ezt nekem Hunyadi?

– Parancsolja.

– Hogy keljek át a Dunán?

– Így van, nagyuram!

– Hagyjam védtelenül Tirgoviştét?

Thuz meghökkent.

– De hiszen városodat nem fenyegeti semmiféle veszély. A török fősereg odaát tartózkodik akkor, Szerbiában, uram…

– No és Dan Basarab? – Vlad hangja egyre mélyült, ahogy Thuz felé lépdelt lassan. – Mi lesz az én szeretett unokatestvérem seregével? Majd kényelmesen besétálnak ide, míg én a véremet ontom bolgárföldön a ti Magyarországotokért?

Thuz elképedve bámult a vajdára.

– De nagyuram…

– Ennyire ostobának nézel engem, követ?

– Én…

– Azt hiszed, nem tudom, hogy Hunyadi legszívesebben megfojtana egy kanálnyi vízben? Azt hiszed, nem tudom, hogy mennyire gyűlöl engem? Azt hiszed, nem tudom, hogy alig várja, mikor ültetheti az én trónomra azt a mocskos Dăneşti kutyát? Vagy esetleg ő maga akarna Havaselve vajdája lenni?

– Apám! – próbálkozott Mircea, de Vlad indulatosan csendre intette.

– A te örökségedről beszélek, Mircea! A te trónod lesz ez egykoron! Hunyadi el akarja venni tőlünk! Elárult bennünket!

Thuz hirtelen éktelen patkócsattogásra figyelt fel. A zaj odakintről jött, a Curtea Domnească udvaráról. Gondolatai lázasan jártak, immár biztos volt benne, hogy mi történt. A feltételezés eleinte túlságosan hihetetlennek tűnt, de egészen egyszerűen nem létezett más megoldás: Vlad Dracul soha nem mert volna így beszélni a magyar követtel, csak abban az esetben, ha…

Törökök…

Az udvarról dühödt török kiáltások harsantak.

A szultán sereget küldött Havasalföldre? Mekkora sereg lehet? Néhány ezer főből álló fosztogató akindzsicsapat? Vagy maga a szultáni haderő? Janicsárok, szpáhik, topcsik ágyúkkal, teljes fegyverzetben? Lehet, hogy a ruméliai beglerbég csapatai azok?

Thuz dermedten mérlegelte magában a lehetőségeket, miközben egy pillanatra még arról is megfeledkezett, hogy a tét itt többek között az ő élete is.

– Hunyadi kegyetlen bosszút áll ezért, vajda! – Hirtelen megmagyarázhatatlan nyugalom öntötte el. Maga sem tudta mire vélni, egyszeriben elillant minden félelme, minden reszketése. Nem volt miért reszketnie, hisz bizonyos volt benne, hogy mi vár rá.

Igen…

A karó rendszerint a toroknál bukkan elő… Az is lehet persze, hogy neki majd hátul, a nyakszirtjénél hasítja át a bőrt, miután végigcsikordul a gerince mentén…

– Tudom, ki vagy! Tudom, mi vagy! Ott voltam, Vlad Dracul, amikor Szászsebes népét a halálba küldted! Ott voltam! Láttalak a fiaddal együtt! De ha hagyod, hogy a szultán hátba támadja Hunyadit, készülj fel rá, hogy egy napon kegyetlen bosszút áll majd rajtad és véreiden!

Vlad arcán megfeszült a bőr.

Ahogy ott állt és farkasszemet nézett a rettegett vajdával, Thuznak hirtelen eszébe ötlött az a néhány szó, amit többször hallott már Hunyadon, amikor Jankó és Vitéz összesusmorogtak hosszú, téli estéken. Igen…

A vér pestise…

Vlad Dracult a vér pestise sújtja… Ősi átok… Valami rettenetes örökség, ami szörnyeteget formált belőle…

– A szultán, az én kegyes uram – szólalt meg kimérten, elfojtott indulattal a hangjában Vlad. – Hatalmas sereget küldött most ide, hogy eltapossa Hunyadit! Az ostoba ott ül Belgrádban, és ott várja a törököt! Én pedig átengedem országomon Mezid bég seregeit. S nem csak hogy átengedem őket, de vezetőket is adok melléjük, hogy biztonságban kelhessenek át a Kárpátok hágóin! Harcosokat is adok melléjük, hogy végezzenek mindenkivel, aki ellen mer állani! És végezzenek csak az átkozott Dan Basarabbal is! Megsemmisítjük mindkét ellenségünket: a Dăneşti-kutyát és a hataloméhes Hunyadit! Erdély sírhalom lesz, felperzselt pusztaság!

Thuz tudta, hogy néhány perc múlva keserűen fogja bánni mostani merészségét, mégis gúnyos mosolyt erőltetett arcára.

– Ne becsüld le Hunyadit, nagyuram! Sokan elkövették már ezt a hibát!

– Belgrád messze van Erdélytől. Mire Hunyadi hírét veszi Mezid támadásának, a török már végig is perzselte a tartományt. Mit gondolsz, követ, ez a te drágalátos Ulászló királyod miként vélekedik majd Erdély új vajdájának képességeiről, ha meghallja, hogy távollétében ellenség pusztította el tartományát?

Thuz kétségbeesetten pillantott Mirceára, s az ifjú hercegnek nem is kellett több.

– Hát ezért rendelted Tirgoviştébe a seregeinket, apám? Hogy a török oldalán dúljuk Erdélyt? És én még azt hittem, harcolni készülsz… harcolni keresztényi hitünk parancsa szerint… Ahogy Hunyadi is harcol…

Vlad Dracul zord tekintettel fordult fia felé.

– Kicsik vagyunk mi, fiam! Harcoljanak csak a magyarok, ha annyira akarnak! Nekünk túl sok az ellenségünk ahhoz, hogy feleslegesen ontsuk vérünket…

– De az esküd…

– Hallgass!

– A Sárkányos Rend köpenyét viseled, apám! A sárkány fiának nevezed magad! Minden másnál büszkébb vagy erre a szent lovagi jelképre! Megszegnéd lovagi esküdet, amit a magyar királynak tettél? Megszegnéd?

A vajda felemelte kezét.

– Egy napon majd megérted, hogy nincsen más választásunk! Most eriggy! Vidd Hunyadi követét, és gondoskodj róla, hogy a barátaival együtt kiváltságosokat megillető helyről szemlélhesse Mezid bég seregének bevonulását!

Mircea döbbenten ingatta a fejét, hol a vajdára, hogy a kis Vladuţ hercegre pillantva. A szépséges ifjú ártatlan képpel mosolygott vissza rá, mintha azt sem értené, miről van szó.

– Apám! – könyörgött Mircea – Nem végezhetsz ki egy követet!

– De igen. Megtehetem.

– Légy könyörületes! Ez az ember csak a feladatát végzi… Nem tehet arról, ami Hunyadi és közted történt, még akkor sem, ha…

– Ez az ember Hunyadi sáfárja! Többet ártott nekünk, mint sejtenéd, kölyök! Mindenben a szász kalmárok pártját fogja a havaselvi kereskedőkkel szemben! Karóra vele!

– Meggondolatlanság volna kivégezni! – Mircea szelídebbre fogta a hangját, látván, könyörgéssel semmire sem megy. – Ajándékozzuk inkább Mezid bégnek! A törökök hasznát vehetik, ha kihallgatják! Szavamra, hálásak lesznek nekünk ezért a fogolyért…

Vlad meglepetten fordult a fia felé.

– Ebben igazságod van! No, lám! A végén csak benő a fejed lágya! Magunkkal visszük! Mezid bég és kísérete nemsokára megérkeznek Tirgoviştébe. A városkapunál majd átadjuk neki!

Intett, hogy elvezethetik a követet. A lándzsás őrök megragadták Thuzt és durván az ajtó felé lökdösték. Hunyadi pecsétes levele kihullott a kezéből – önkéntelenül is utánakapott volna, de Vlad felmordult és rátaposott a levélre.

Hunyadi János hollós címeres viaszpecsétje ezer darabra törött, majd porrá omlott a havasalföldi vajda csizmája alatt.
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Vlad Dracul két fia vezetésével a fejedelmi udvar valamennyi tisztviselője felsorakozott a város déli kapujához, ahonnét a török fősereg közeledő vezéreit várták.

A szultáni előhadak az este folyamán elözönlötték Tirgovişte utcáit, gondosan ellenőrizve, hogy nem leselkedik-e a bevonulókra ellenséges merénylő. Miután megbizonyosodtak róla, hogy a város lakói örömmel, lelkesedéssel fogadják őket, visszanyergeltek parancsnokaiknak jelenteni, hogy nincs mitől tartani.

Vlad gondoskodott róla, hogy eljusson Tirgovişte valamennyi szegletébe szigorú utasítása: senki ne merjen ellenállni a török seregnek!

Az Öreg Mircea idején megerősített Déli kapunak mostanra csak romos maradványai álltak – Vlad vajda ide sorakoztatta fel udvartartása főembereit, hogy illedelmesen, a város kulcsait bársonyos vánkosra helyezve, hétrét görnyedve fogadják a török had vezéreit.

Az országúton éppen a ruméliai sereg porlepte janicsáregységei meneteltek. Verejtéktől bűzlöttek és kimerültek: egész álló nap hajszolták őket, hogy elérjék Havasalföld székvárosát.

– Az ajándékok? – kérdezte Vlad, amikor a távolban felbukkant Mezid bég és kísérete. A haragos égbolton villámok cikáztak, a szél vörös és zöld török zászlókat csattogtatott a harcosok feje felett.

– Itt vannak, nagyuram! – Dumitraşcu logofăt verejtékezve intett a szolgáknak, akik előcipelték a drágakövekkel és aranydukátokkal teletömött ládikát.

– A lovak?

Ioncu Musaţ, a havasalföldi hadak sáfárja egy nemes léptű ezüstszürke, és egy vadul ficánkoló, ébenfekete arabs mént vezettetett elő.

– A szultáni kengyel agája elégedett lehet! Ezek valóban gyönyörűek, şătrar!

Egy utolsó, gyors ellenőrzés: a felsorakozott bojárok ünnepélyes orcával, alázatos hajlongásokkal fogadták az érkezőket. Mircea herceg és a kis Vladuţ atyjuk jobbján és balján foglaltak helyet.

Mezid bég pompás perzsiai kancát lovagolt. Mívesen faragott iszfaháni nyergében úgy feszített, mintha nem is a jelentéktelen Havasalföld székvárosába, de Budára, vagy egyenest Rómába készülne bevonulni. Sáfrányszín mentéjét és hófehér turbánját türkiz ékkövek és topázok díszítették, saruján a rámát gyöngysorokkal ékesítették. Ahogy megpillantotta a városkapuban hajlongó oláhokat, diadalmasan elvigyorodott.

– Köszöntlek, nemes bég! – Vlad vajda tisztelete jeléül fejet hajtott, aztán előrelépett, megragadva Mezid paripájának kantárját. – Embereim táborozásra alkalmas helyet készítettek elő sereged számára a Ialomiţa folyó mellett, a város határában. Élelmiszerről, vízről már gondoskodtunk.

Mezid bég sokatmondó pillantással sandított vezértársaira. Közvetlenül mellette fia, Ibrahim lovagolt, kissé hátrébb Karamán Oglu, a szövetséges karamán törzsek vezére és Emad ed Dihn Zenki, a szeldzsuk-török Zulkadir emírje. Balján Aydit Ollari, a tekke-szeldzsuk törzs vezetője elismerőn végighordozta tekintetét a színes öltözetű bojárokon, de valamit szemmel láthatóan hiányolt.

– Hol vannak az asszonyaitok? Hová rejtettétek előlünk őket? Talán csak nem…

Vlad vérfagyasztó pillantása az emír torkára forrasztotta a szót. Még soha nem látta a Karós vajdát, s a szembogár nélküli szemek izzása babonás félelemmel töltötte el. Vlad válaszra sem méltatta, inkább ismét Mezid felé fordult.

– Ez a csekélység bizonyára elégedettséggel tölt el, nemes bég!

Dumitraşcu logofăt úgy nyújtotta Mezid felé az arannyal, drágakövekkel teletömött ládikát, hogy közben fel sem merte emelni tekintetét.

– Természetesen ma éjjel a Curtea Domnească szolgál szállástokul – folytatta a Karós vajda rideg mosollyal az arcán. – Ünnepi lakomán látom vendégül Vidin messze földön híres bégjét és legyőzhetetlen seregének vitéz vezéreit. Utána szebbnél szebb hurik és fiúgyermekek állnak rendelkezésetekre egész éjjel!

Aydit Ollari biccentett, de azért nagy óvatosan kerülte a vajda ördögi tekintetét.

– Nagylelkűséged messze földön híres – felelte Mezid bég. – Nem felejtem majd megemlíteni a hatalmas szultánnak, a világ urának, Isten árnyékának e földön, hogy mily buzgósággal viselted gondját hódító seregének! Mindazonáltal ma éjjel nem tartunk igényt a házad vendégszeretetére, sem szépséges leányaitok és fiúgyermekeitek elefántcsont fehérségű testére. Azt szeretném, ha seregemben minden harcos, minket is beleértve az ellenség leányainak, asszonyainak és ifjainak meghágására vágyjon mind hevesebb, gyötrő kínnal. Holnap reggel folytatjuk utunkat Erdély felé. Majd ott áldozunk a szerelem oltárán, majd a sátrainkba cipelt magyar leányok kárpótolnak minket a megerőltető út minden fáradalmáért!

Vlad igyekezett nem mutatni a bég döntése felett érzett elégedettségét.

– Reggel a fiam, Mircea is csatlakozik hozzád lovasaival, nemes Mezid!

– Helyes. Ő lehet az első, aki áthalad a Vöröstorony-szoroson, és aki végezhet a határt őrizőkkel!

Mircea dühtől vörös képpel fejet hajtott.

– Még valami – Vlad vajda intésére elővezették a bojárok mögül Thuz Jánost. – Ez az ember szintén az én ajándékom számodra, nemes bég! Hunyadi sáfárja! Bizonyára hasznát veszed majd, ha kihallgatod!

A hadúr szemügyre vette a minden ízében remegő férfit.

– Hunyadi sáfárja? Valóban? Mi a neved?

Thuz nem beszélt törökül, így e kérdést sem érthette. A bég türelmetlenül intett:

– Tercüman! Hol vagy?

Kíséretéből egy sovány férfi léptetett ki, és alázatosan Mezid mellé zárkózott.

– Kérdezd meg, hogy kicsoda!

A tolmács tökéletes magyarsággal ismételte el a kérdést.

Thuz lassan felemelte a fejét. A hang ismerős volt, nagyon is ismerős. Ahogy felpillantott, s végigmérte a tolmácsot, elkerekedett a szeme a csodálkozástól. Az elveszettnek hitt Filipesi Albert nézett vele farkasszemet a nyeregből.

– Válaszolj a nemes bégnek! – rivallt rá Filipesi, és szemének haragos villanása magához térítette a sáfárt. Nem adhatja jelét annak, hogy ismeri, hiszen akkor… De hogyan került Mezid bég kíséretébe Hunyadi János írnok-deákja?

Nyögve, akadozva megmondta a nevét, s hogy milyen hivatalt visel a vajda udvarában. Filipesi törökre fordította minden szavát.

Mezid bég arcán undor suhant át.

– Mit kezdjek vele? Semmi szükségem erre az emberre! Hunyadi messze van, Dar ul Dzsihad városában… Felkészületlen, nem gyanakszik… Nem sejti, hogy nemsokára lecsapunk a tartományára! Nincs szükségem a sáfárjára, mindent tudok, amit tudnom kell, hogy felperzseljem és kifosszam Erdélyt!

Vlad vajda arcán megfeszültek az izmok. Nehéz lett volna megítélni, örömében legszívesebben harsány kacagásra fakadna, vagy bősz diadalüvöltésre szánná inkább magát.

– Allah tegye legyőzhetetlenné a világbíró iszlám fegyvereit! Fiam reggel a sátrad előtt várakozik, hogy végrehajtsa parancsaidat, nemes bég!

Mezid, Vidin erődjének parancsnoka, a szultáni kengyel agája intett a szövetséges emíreknek és törzsfőknek, hogy kövessék. Azok nevetve ügetésre sarkallták ménjeiket, és a bég nyomában egymás után bevonultak a déli kapu árkádja alatt Tirgoviştébe.

Ahogy elhaladtak a bojárok sorfala előtt, Filipesi deák aggodalmasan hátrapillantott, s még éppen látta, amint a havasalföldi lándzsások ellökdösik onnét Thuz Jánost.
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Az őrök a Curtea Domnească hátsó udvarára vezették a sáfárt. A palota fölött vészjós fellegeket sodort az éjszakai szél, a néhány pillanatra elő-előbukkanó hold fényében kísérteties látvány tárult a követ szeme elé.

Egészen a palota déli kapujáig frissen levert karók meredeztek az égnek. Odaérve Thuz döbbenten látta, hogy a legközelebbin Munteanu kapitány nyöszörög. A karó a végbelén hatolt be, és túlságosan elöl, a mellkasánál bukkant elő. Kontár munka, futott át a gondolat a követ agyán. A kapitány szája vérhabos volt, szemét ide-oda forgatta, miközben panaszosan vinnyogott. Kezei megállás nélkül matattak saját testén. Időről időre a mellkasából előmeredező karót markolta meg, mintha vissza próbálná nyomni saját testébe. A mellette álló karón Nicolaus Bergmeister csüngött, de az ő kivégzése még a kapitányénál is hányavetibb módon mehetett végbe, mivel a szász már jó ideje halott volt. A karó átütötte a szívét és a nyaki ereit is felsértette, így ő hamar elvérzett, s nem kellett pokoli kínok közt több napon át vergődnie.

Thuz dermedten bámulta a következő karókat. Mivel a hold elé hájas fellegek sodródtak, nem lehetett bizonyos benne, de úgy tűnt számára, azok a szolgálólányok jajongtak egymás mellett, akik Bergmeister házában lefürösztötték.

– Reggelig a tömlöcben maradsz – jelentette ki Mircea herceg, ki mellette kerülgette a sártócsákat. – Magam gondoskodom róla, hogy senki ne törhessen az életedre! Holnap aztán… Holnap majd kitalálok valamit…

Thuz lehajtotta a fejét. E pillanatban fabatkát sem adott volna saját jövőjéért, s rettegett a pillanattól, amikor valójában rátör majd a halálfélelem. Milyen különös, gondolta. A halál árnyékában egyszeriben megszűntek betegségének tünetei, már a láz sem rázta, életösztöne minden szánalmas nyavalyán felülkerekedett. Nem érezte izmai gyengeségét, sajgó karját, lábát, kaparó torkát, szédülése is elmúlt, csak a kétségbeesés maradt, ami ellenállhatatlan örvényként szippantotta magába.

Amikor belökdösték a cellájába, az udvar hátsó traktusából török lovasok vágtattak elő. Thuz még jól látta színes köpenyüket és hófehér turbánjukat. Aztán minden elsötétült körülötte.

A tömlöc dohos volt és húgyszagú. Thuz a cella sarkába kuporodott és előre-hátra dülöngve megpróbált imádkozni.

Várta a hajnalt.

Várta a halált.
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– Patkányok! Egytől egyig… Mocskos, dögvészt terjesztő patkányok!

Vlad Dracul a palota mellvédjén állt, két oldalán két fiával: a Tirgovişte útcáin menetelő török katonákat figyelték a magasból. Mezid bég seregének elitalakulatai fülsiketítő dobpergés kíséretében masíroztak keresztül a fejedelemség fővárosán, s a havaselvi nép önfeledten ünnepelte őket.

Vlad fémkesztyűs keze magatehetetlen dühvel sújtott le a kopott kőkorlátra.

– Jól jegyezzétek meg, fiaim! Soha ne bízzatok bennük! Patkányok valamennyien!

Mircea kérdőn rápillantott.

– Patkányok? Ezek a szultán legjobban felkészített alakulatai, apám…

– Nem rájuk gondoltam – mormolta a vajda. – Hanem a mi hű és odaadó népünkre!

Az ifjú Mircea a város utcáin tolongó sokaság felé fordult. Havasalföld fővárosának lakói egymást taposva tülekedtek a főtér felől hömpölygő oszmán hadak közelébe. Kebleiket kipakoló, lelkesülettől kipirult arcú leányok, asszonyok integettek a peckesen elvonuló szpáhi tisztek felé, torkukat rekedtre üvöltő sihederek kísérték a janicsárhadoszlopokat.

A palota kőerkélyének magasából jól látszott, hogy a város leggazdagabb bojárjai is ott sorakoznak török módi szerinti parádés öltözetükben. Jókívánságaikat törökül rivallták az Erdély lerohanására induló aszabok, szpáhik és akindzsik felé.

– Patkányok? A saját népünkről beszélsz! – ingatta fejét Mircea.

– Sokat kell még tanulnod! – Vlad kurtán, élesen nevetett. – Ezek ugyanilyen lelkesen fognak éljenezni, ha egy napon Dan Basarab katonái vagy Hunyadi magyarjai vonulnak be ide. És akkor is, ha netán a brassói szász zsoldosok vagy moldvai testvéreink seregei jönnek! Vagy a szerbek… vagy akárki más… Patkányok ezek, higgy nekem!

Mircea nem mert ellenkezni atyjával, már így is túlságosan messzire merészkedett. Ezen a fagyos tél végi éjszakán hiba lett volna előcsalogatni belőle a vérszomjas szörnyeteget.

– Tudom, hogy Mezid győzedelmeskedni fog – mondta néhány perc múlva Mircea, amikor odalenn már a karamán és zulkadiri szövetséges oszmán csapatok masíroztak a Ialomiţa mellett felállított tábor irányába. – Szerencsétlen magyarok jó ideig nem lesznek képesek kiheverni ezt a csapást…

Vlad felpillantott.

– Szerencsétlen magyarok? Krisztus sebeire! Csak nem sajnálod őket?

– Hát persze hogy sajnálom!

– Ha követni akarsz a trónon, felejtsd el azt a szót, hogy sajnálat! A magyarok ezerszeresen is megérdemlik a sorsukat, semmivel sem különbek a töröknél!

– Keresztények, ahogy mi is, atyám!

A vajda a mélybe köpött.

– Magyarok… Mióta az eszemet tudom, legalább tíz alkalommal vezettek sereget Havasalföldre, és nem emlékszem egyetlen alkalomra sem, amikor különösebben keresztényi módon viselkedtek volna… Gyilkoltak, fosztogattak… erőszakoskodtak…

– Ahogy mi is, amikor az ő földjeiket dúltuk.

– Értsd meg! – Vlad közelebb lépett, hatalmas tenyerét fia vállára ejtette. – Kis ország vagyunk két hatalmas szomszéd közé ékelődve. Számunkra a legjobb, ha a magyar és a török egymást öli… és minket békén hagy mindkettő!

Mircea állta atyja dermesztő, fehér tekintetét, s közben érezte, hogy gyomra háborog a vajdából áradó tömény, ellenállhatatlan delejtől. A színleg szembogár nélküli szemek izzása kétségtelenné tette, hogy atyja lassan, de biztosan levedli magáról a civilizált mázt, és utat enged a mélyből feltörő sztrigojnak. Mircea nem szeretett ilyenkor a közelében lenni, de ezúttal nem menekülhetett el gyáván, megalkuvón. Ezúttal meg kellett emberelnie magát.

– Tudod, hogy miként érzek, atyám! Hunyadi az egyetlen reményünk! Ha összefognánk vele…

– Hunyadival?

– A magyarok segítettek téged trónra, atyám, és ezt a trónt csak a magyarok segítségével tarthatod meg! A szultántól semmiféle…

Odalenn, Tirgovişte utcáin az utolsó török egységek vonultak el, az oszmán katonazenekar csimpolyái, cintányérjai, dobjai cikornyás indulót fújtak.

– Azt hiszed, mindent tudsz?

Vlad Dracul, Havasalföld vajdája nevetett – legalábbis bárki nevetésnek vélhette a torkából feltörő különös, hörgő hangokat.

– Sokat kell még tanulnod, fiam! Hunyadi minden áron el akar űzni minket! Basarab, az ezerszer elátkozott Dan fia Segesvárott tűkön ülve várja, hogy Hunyadi segítségével megkaparintsa trónomat! Hunyadi az ellenségünk!

– Mert te azzá tetted, apám!

– Nem én tettem azzá, hanem…

Vlad elharapta a szót, de nem is kellett folytatnia, Mircea anélkül is tudta, mit akart mondani. A vér pestise… Az ősi átok tette halálos ellenségükké Erdély nemrég kinevezett új urát.

– Még nem késő! Ha óhajtod, apám, én kibékítem Iancu vajdát. Tudom, hogy egy vérből valók vagyunk, és… – kezdte utolsó, kétségbeesett kísérletét Mircea, de Vlad fenyegetőn közelebb lépett.

– Majd én megmondom, mit teszel! Reggel magaddal viszel ötszáz lovast, fiam! Mindenben Mezid bégnek engedelmeskedsz! Hogy a fenséges porta iránti feltétlen hűségünket bizonyítsuk, te vezeted a rohamot a Vöröstorony-szoros magyar őrsége ellen.

Mircea kétségbeesetten rázta a fejét.

– Soha!

– Soha? – Vlad megragadta a ruhájánál fogva és a levegőbe emelte. – Te vagy örökösöm, te vagy utódom, te vagy mindenem, drága fiam…

A vajda szemében minden eddiginél baljósabb fény izzott fel. Mircea egész testében remegett. Ahogy lábával a levegőben kalimpált, egy pillanatra felötlött benne a kétségbeesett gondolat, hogy ezúttal valóban túlfeszítette a húrt… Tudta, hogy ha a sztrigoj felülkerekedik atyjában, akkor bármire képes lesz. Néhány évvel ezelőtt Vlad elevenen nyúzatta meg egyik unokaöccsét annak kellemetlenkedő megjegyzése miatt. A bőrdarabokat közönséges nyúzókéssel tépkedte le a kikötözött ifjúról, apró darabokban, mindig gondosan ügyelve arra, hogy áldozata minduntalan magához térjen, miután időről időre elalélt a pokoli fájdalomtól.

Mircea herceg azzal is tisztában volt, hogy a sztrigoj őt is megnyúzatná, vagy valami ennél is rettenetesebb dolgot művelne vele… Lehet, atyja másnapra megbánná a borzalmas tettet, de a sztrigoj, ami benne lakozott, elégedetten szemlélné majd az alaktalan, rángatózó húskupacot, amivé fia vált…

– Soha többé ne merészelj ellentmondani nekem! Megértetted? Soha többé!

Vlad ellökte magától, s Mircea elveszítvén egyensúlyát kis híján elterült a fejedelmi palota teraszán. Próbált megkapaszkodni a fal mélyedéseiben, de csak egyik körme szakadt fel, ahogy négykézláb hátrált a föléje tornyosuló alak elől.

Vlad Dracul szemében baljós fénnyel vibrált a fáklyák vöröse.

– Tűnj innét!

Az ifjú Vlad, a kis Vladuţ mosolyogva megállt a vajda mellett. Fejét félrebillentve, szinte szánakozó arckifejezéssel szemlélte hátráló bátyját.

Mircea a szemébe nézett és megborzongott.

Vladuţ a legszebb gyermek volt, akit Tirgovişte népe valaha látott, áttetsző, angyali tekintete leolvasztotta a jégkérget a legfagyosabb szívekről is. Ám amikor ugyanaz a különös fény izzott fel a zöld, angyali szemekben, mint atyjukéban, a kis Vladuţ gyönyörűséges vonásain is úrrá lett valami mélyről feltörő indulat, ami nem ismert ellentmondást, nem ismert megalkuvást…

– Miért nem őt választod helyettem? – nyögte Mircea, miközben megpróbált feltápászkodni. – Ő éppen olyan, mint te vagy!

Vlad vajda elfordult tőle, páncélkesztyűs kezét visszafojtott indulattal a kőterasz korlátjára ejtette.

– Éppen azért… – hörögte. – Éppen azért, mert ő olyan, mint… én vagyok!

Vladuţ gúnyosan nevetett; Mircea elhátrált előlük, be a sötét csarnokba. A vajda és legkedvesebb fia ott maradtak kettesben a fagyos februári csillagok alatt.

11.

Tirgovişte utcáin lassan elhalt Mezid bég seregeinek zaja. A törökök letáboroztak a Ialomiţa partján, őrjárataik megkezdték útjukat a főváros környékén, Tirgovis és Gorgota felé, nehogy bárki is megzavarja az oszmán hadak éji nyugodalmát. A lelkes tirgovişteiek még az utcákon őgyelegtek egy ideig, izgatottan tárgyalták a hadjárat várható eredményét, aztán hazaszállingóztak, hisz éjfél után a vajda parancsára teremtett lélek sem mutatkozhatott az utcákon.

Elégedettek voltak a nap eseményeivel. A török hadak hajnalban tovább indulnak majd, hogy elárasszák a védtelen Erdélyt és elpusztítsanak mindent, ami az útjukba kerül. Tömérdek zsákmány érkezik heteken belül, s a törökök annak a zsákmánynak egy részét itt adják majd el, javát néhány garasért csupán. Erdély pusztulása ezúttal is Tirgovişte lakóinak gyarapodását hozza majd.

Amikor az ifjú Mircea lesietett a palota udvarára, megpillantotta a terhes lányt, aki a körmét rágva várakozott az alsó kapu előtt két lándzsás őrizetében.

A vajdafi jobbnak látta szaporázni lépteit, hogy mihamarabb elhagyhassa a Curtea Domnească épületét. Bárki is az a lány, bármit akar is, ő nem akart tudni róla.

Más tervei voltak erre az éjszakára.

Néhány kipróbált társával – dúsgazdag bojárok fiaival – bevette magát a főtérről nyíló sikátorba, egy fölöttébb rosszhírű fogadóba. Hajnalban indulnia kell a segédcsapatok élén, hajnalban a török szolgálatába kell szegődnie és keresztény testvéreinek vérét kell ontania. Gondoskodnia kell Hunyadi követének sorsáról is. Reggelig majd kitalálja, hogyan…

De addig is előtte az egész éjszaka! Tömérdek bor és szajhák ölelő karjai jelentették hajnalhasadtáig a menedéket mindaz elől, ami másnap várt rá a határ túloldalán.

12.

Vlad Dracul feketét viselt. Péntek volt, márpedig a Sárkányos Rend regulája szerint e napon a Societas Draconis minden egyes lovagja köteles feketét viselni. A vajda teste köré csavarta a köpenyt és a lépcső felé indult. Egy pillanatig sem érzett lelkiismeret-furdalást amiatt, hogy éppen annak az országnak a megtámadására küldte fiát, mely ország menedéket nyújtott neki és családjának száműzetésük, szorongattatásuk évei alatt, s amely ország végül hatalomra segítette atyja örökségében. Annak az országnak a megtámadására, melynek királya a Sárkányos Rend lovagjai közé emelte őt, a kiközösített senkit.

Vlad pontosan tudta, hogy a fejedelmek számára senki sem vésheti kőbe, ki az ellenség és ki a szövetséges. A tegnapi barátból mára ádáz ellenség válhat, mint ahogy a tegnapi ellenségből könnyen lehetnek mára szívbéli jó barátok…

Kis ország vagyunk…

Hátrapillantott. Vladuţ a terasz hideg kőkorlátjának dőlt és továbbra is a Ialomiţa éjszakában csillogó ezüstszalagját bámulta.

Irigyelte a fiút. A kis Vladuţ nem szégyellte azt, ami benne lakozott születésétől kezdve, teljesen természetesnek vette a gonosz jelenlétét, és ügyet sem vetett arra, mit tartanak felőle az emberek.

Vlad vajda ezzel szemben rettegett attól a valamitől, amivé időről időre vált, rettegett attól, hogy egy napon végleg győzedelmeskedni fog lelke felett a mélyben szunnyadó sztrigoj.

A Curtea Domnească zömök tornyából a magtárra emlékeztető főépület hátsó traktusába sietett. Noha ez volt atyja háza, ő maga nem itt nőtt fel – de még azután is, hogy az erdélyi száműzetés éveit követően átvette a hatalmat idehaza, hosszú évekbe telt, mire kiismerte magát a palota zegzugos, huzatos folyosóin.

Mostanra már akkor is elboldogult volna, ha valóban vaknak születik, mint ahogy a legtöbb alattvalója feltételezte róla. Noha a vér átkának következtében megörökölte a fehér szem csúfságát, valójában csaknem ugyanolyan jól látott, mint családja bármely tagja. Még azokon a sötét éjszakákon is, amikor Isten teremtményei vaksin tapogatóznak az éjszakában…

A hold halovány fényhálót terített a földi siralomvölgyre. A fejedelem magában azért fohászkodott, hogy senkit ne sodorjon elébe rossz sorsa, míg leér az Alkony-torony romjai alatt kialakított kazamatákba. Ott majd átadja magát neki… A kazamatákban kiváló alkalom nyílt rá, hogy büntetlenül szabadjára engedje a sztrigojt: általában hadifoglyok, bebörtönzött koldusok, nyavalyatörősök, tetten ért tolvajok, útonállók, haramiák, elmeháborodottak várták, hogy a vajda meglátogassa őket. Csupa nyomorult, akik után nem sír senki…

Amikor Vlad leért a palota alsó szintjére, ahol a kamrák, családjának szobái sorakoztak, asszonyát pillantotta meg a lépcső alján. Cneajna hercegnő szigorú tekintettel, csípeje előtt összekulcsolt kézzel várt rá. Fekete ruhát viselt, földet seprő tafotaszoknyát. Csak a természetellenesen hosszú nyakát körbeölelő, fodros csipke volt hófehér, no meg sápatag, beesett arca.

– Egy lány keres téged – jelentette ki ridegen.

– Egy lány?

– Az egyik szajhád. Azt állítja, gyermeket vár tőled.

Vlad vajda elvigyorodott.

– Azt bárki mondhatja…

Cneajna hercegnő végigmérte férjét. Valóban bárki mondhatja… Bárki tizenkét és ötven év között, aki szemernyivel is csinosabb az ördögnél. Vlad nap mint nap élt a vajdai cím adta íratlan jogával. A megszentelt hitvesi ágyon, a folyosón, a konyhában, az udvaron, odakünn az erdőn, mezőn, folyóparton… Nemesasszonyok, polgárleányok, kalmárfeleségek, katonaözvegyek, gyermekjányok, szajhák, mutatványosok…

Mindenkihez joga volt, és ezt ők is jól tudták. Bárkit megkívánhatott, bárkit megkaphatott: elvégre ő volt a fejedelem: élet és halál ura ebben a tartományban.

– Szóval gyereket vár tőlem – sóhajtotta.

Cneajna hercegnő elmosolyodott, s megsimogatta a férfi arcát. Egyáltalán nem haragudott rá, tisztában volt vele, hogy mindez Vlad társadalmi rangjával jár. Ezt már gyermekkorában megtanulta, hisz atyja Moldva vajdája volt, testvéröccsei szintén vajdák lesznek odahaza, és ha az Úr megsegíti, akkor fia is az lesz egy szép napon itt, Havasalföldön.

– Valami bojár lánya… Lehet, hogy csak pénzt akar…

Vlad sötét mosollyal pillantott a pincelejáró felé, ahol Nechifor atya, Mihail, a tiszttartó és Coziu vornik várakoztak türelmesen.

– Ma éjjel nem lesz rátok szükségem! – intett nekik. – Hívjátok a bábaasszonyt!

Cneajna értetlenkedett.

– Azt hiszem, félreértettél! Még sokára fog szülni! A hatodik, hetedik hónapban lehet!

Vlad még akkor is mosolygott, amikor megcsókolta asszonya homlokát, és döngő léptekkel elindult lefelé a kazamaták irányába.

– Azt bárki mondhatja…

13.

Valaha torony állott ott a Curtea Domnească rendezetlen, palotához képest jelentéktelen méretű épületeinek szomszédságában. Talán a rómaiak építették, talán az avarok vagy a bizánciak, esetleg a bolgárok… Ki tudja már? Annyiféle nép élt itt…

Az első Basarab-vajdák e torony mellé húzták fel uradalmi központjukat, mintegy jelezve, hogy a föld korábbi uraihoz hasonlóan ők is innét felügyelik a vidék életét. A tornyot emberemlékezet óta Alkony-toronyként emlegették a környékbeliek, de arra már csak a legvénebb kun öregemberek emlékeztek, hogy miért.11

A magyar Nagy Lajos király jónak találta a földig romboltatni, azóta hevertek itt szanaszét a kövei. Öreg Mircea aztán apránként egymásra hordatta a köveket, hátha egyszer újjá lehet belőlük építeni a régi Alkony-tornyot. Most egy különös, piramis alakot öltő halom borította a helyét, eltakarva a valaha a torony alatt húzódó földmélyi kazamaták bejáratát. Ide tartott Vlad vajda azon az éjszakán, ahogy ide sietett mindig, ha a vér átka elhatalmasodott ösztönein.

A bejáratot két lándzsás őrizte, az ő feladatuk volt, hogy a kamrákba csak az tehesse be a lábát, akit a vajda úr látni akart.

– Idehoznak egy lányt! Eresszétek le! – intette őket Vlad. – Aztán várom a bábaasszonyt is. Értitek?

Odalenn csontig hatoló hideg fogadta. A penészes, savfoltos falakra fáklyákat erősítettek. A rőt fényben hosszú árnyékot nyújtottak a felsorakoztatott kínzóeszközök: fejszék, fogók, szorítók, bilincsek, nyúzókések, hajlított, lángolt pengék a legkülönfélébb méretben, üstök, főzőedények, kihegyezett karók…

Közönséges földi halandónak sejtelme sem lehetett róla, hogy a kazamatákban már akkor embereket kínoztak, amikor a provinciát még a római légiók uralták.

A vajdának várnia kellett. Hogy a percek gyorsabban teljenek, bort töltött magának és leheveredett a sarokba az egymásra halmozott bivalybőrökre.

Szóval egy szajha… Azt állítja, az ő gyermekével viselős…

Nagyot kortyolt a borból.

Majd meglátjuk…

Mindenesetre nincs semmi szükség újabb fattyakra… Szekérderéknyi fia született már sok-sok nőtől, meg persze vagy tucatnyi lánya is. Utóbbiakat számon sem tartotta, és a palotában sem tűrte őket. Szerte a tartományban bojárok udvarában, rokon családok gondjaira bízva nevelkedtek a leányai, s Vlad Draculnak mindössze annyi dolga volt velük, hogy amikor eladósorba kerültek, tisztességgel kiházasította valamennyit, még hozományt is küldött nekik. Látni egyiket sem kívánta…

Elég baja volt a fiúkkal. Különösképp a fattyakkal. Bármilyen utolsó cafkának nemz is fiút egy Basarab-származék, a fattyú idővel veszedelmet hozhat a törvényes örökösökre. A Basarabok egymás közti véres leszámolásai, testvér a testvér elleni, atya a fiú elleni, unokafivérek egymás elleni harcai… Mind ennek a bőséges gyermekáldásnak az elkerülhetetlen következménye…

Vlad újra teletöltötte a kupáját, és belebámult a fáklyák fényébe.

Csak a legerősebbek maradhatnak életben. Az életrevalók… Akiknek szívét megkeményíti a szenvedés, akiknek testét acélossá edzi a küzdelem. Ő maga is fattyúként látta meg a napvilágot, Öreg Mircea egy átmulatott éjszakán meghágott egy közönséges útszéli szajhát Argyasvásárhelyen, egy szajhát, aki állítólag ronda volt, mint a bűn. Kilenc hónappal később az a förtelmes asszony megszülte őt, s Mircea magától értetődő módon, akár a többi fattyát, őt is magához vette és fejedelmi nevelésben részesítette. De ugyan mi végre volt véle ily könyörületes? Csak tömérdek kiontott vér lett az eredménye a jótéteménynek: Vlad fegyvert ragadott a törvényes frigyből származó féltestvérei ellen, hogy magához kaparinthassa a hatalmat.

Fattyak…

Csak bajt hoznak a házra.

Neki is éppen elég fattya született. A trónt Mirceára hagyja, ezt már eldöntötte, pedig annak az anyjáról senki sem tudott közelebbit. Találgatták a bojárok azóta is, ki lehetett: talán egy erdélyi szász leányka, akit a mezőn lepett meg? Vagy egy oláh parasztasszony? Valamelyik neves bojár felesége? Magyar nemes leánya?

Kit érdekelt, ki volt az anya: Mircea Vlad vajda elsőszülöttje, s ő lészen a vajda Havaselvén a halála után!

Volt aztán egy Vlad nevű fia is valami bojár lányától. Ezt a Vladot szerzetesnek adták még kölyökkorában, de a vajda hirtelenjében nem tudta felidézni, melyik kolostorban nevelkedik azóta… Volt aztán egy Mihail nevű kacska kezű kölyke, azt nem is kívánta látni. Ha megéri a felnőttkort, majd gondoskodik róla, hogy ne zavarjon sok vizet… És persze itt volt a Vladuţ…

A kis Vlad, aki megörökölte tőle a vér átkát…

Szerencsétlen kis szörnyeteg, anyja egy elmeháborodott magyar leány volt…

A vajda nagyot kortyolt a jóféle kamonci nektárból, arra gondolt, hogy voltaképpen csak egyetlen törvényes gyermeke született Cneajna hercegnőtől: Radu. A szép Radu. Ha megéli, Mircea halála után talán ő lehet egyszer a vajda. De nem biztos, hogy megéli, olyan harmatos az arca, oly bágyatag, s oly törékeny mindene.

Jobb is, ha elviszi az ördög…

A vajda közeledő léptek neszére figyelt fel. Feltápászkodott a bivalybőrökről és kihúzta magát.

Kezdődjék hát!

Az őrök bekísérték a leányt, aztán gyorsan eltűntek.

– Lépj közelebb! Hadd lássam arcodat!

A lány reszketve engedelmeskedett és a fáklyák fénykörébe lépett. Halovány szépség volt, lapos mellű, domborodó hasú, szeplős bojárleány.

– Láttalak már valahol – vélte Vlad.

A lány nem nézett fel.

– Cneajna hercegnő szerint a magzatomat hordod a méhedben.

A lány biccentett, de továbbra is a kazamata kőpadlójára szegezte tekintetét. Érezte, hogy gonosz falak veszik körül, s árad belőlük valami megfoghatatlan fenyegetés.

– Elárulnád, hogy hol hágtalak meg?

A lány nem felelt.

Vlad vigyorgott.

– Azzal csak feldühítesz, ha hallgatsz. Tudnom kell, hogy igazat beszélsz-e. Ki küldött? Az anyád? Apád?

A leány végre a vajdára nézett. Szürke egérszemei voltak.

– Az anyám. Azt mondta… el kell ismerned a fiadat, vajda úr!

– Honnan tudod, hogy fiú lesz?

– Anyám azt is mondta, hogy gondoskodnod kell ezután az egész családomról…

– Azt mondta… Azt mondta…

Vlad szórakozottan forgatta hosszú ujjai között a boroskupát, és közben a lányt méregette. Nagyon részegnek kellett lennie, hogy ezt a nyomorult kis szajhát megkívánja. Persze megesett már ennél nagyobb csúfság is vele! Az is, hogy nagyon részeg volt, az is, hogy nyomorult kis szajhákat kívánt meg…

– Ciprianu Manule bojár menyegzőjén történt – suttogta a lány, és apró szeplői kigyúltak a szégyentől. – A keresztanyámnak, Varvara Ciprianunak segítkeztem az argyesi házban. Ott voltál te is, vajda úr…

Vlad vállat vont.

– Ki emlékszik már arra…

A lány hitetlenkedve ingatta a fejét.

– Ott voltál bizony! Sokat ittál! Az udvaron, mikor könnyítettél magadon, megláttál, amint a konyhából a házba sietek a kappanyos tállal. Elkaptad a kezem és bevonszoltál az istállóba. A ropogósra sült kappany a sárba hullott…

– Érdekes. Folytasd…

De a lány nem folytathatta, mert a vén Ogme anyó, Tirgovişte bábaasszonya csoszogott lefelé a lépcsőn, nyöszörögve minden egyes lépésnél.

A lány összerezzent rémületében.

– Nincs miért aggódnod! – nyugtatta Vlad. – Feltéve, ha igazat mondtál nekem. A bábaasszony alaposan megvizsgál majd. Ha kiderül, hogy becsaptál, nagyon megkeserülöd! Ugye tudod?

A lány hátrált, de a falra aggatott nyúzókéseknek ütközött. A kések összecsörrentek, s ő csaknem összeesett a rémülettől.

– Ő az? – kérdezte Ogme anyó, s csípőre tett kézzel végigmérte szerencsétlent.

Legalább hetvenesztendős lehetett, ráncoktól barázdált arcú, gonosz tekintetű vénasszony.

– Mi a neved, gyönyörűm?

– Nvena – suttogta szerencsétlen.

– Azt állítja, hogy az én magzatomat hordja méhében! Azért jött, mert az anyja szerint gondoskodnom kell a kis fattyúról, meg persze az egész családjáról!

A bába cinkos vigyorral ingatta a fejét.

– Ha minden fattyút idehoznának Tirgoviştébe, akik a nemes vajda urak ágyékából származnak, ez lenne a földkerekség legnépesebb városa…

Csikorgós, karcos hangja volt a vén Ogménak, olyan, mint amikor hosszú körmökkel karistolják az ablaktáblát éjnek évadján.

A lány sírva fakadt.

– Szeretnék elmenni!

– Ahhoz már késő, kisasszonka! Azért jöttél elvégre, hogy igazságot szolgáltasson a vajda úr, ha már véled töltött egy éjszakát, nem igaz?

Nvena hol a fenyegetőn fölébe tornyosuló vajdára, hol meg az aprócska Ogme anyóra rebbentette tekintetét.

– Én… én nem akartam semmi rosszat… A vajda úrnak is a kedvére tettem… Egy szót sem szóltam, pedig igen nagy fájdalmat okozott a vajda úr… Szűz voltam még…

– Valóban? – Vladot szórakoztatta a lány vergődése. Sokkal jobban szórakoztatta, mint amikor a kis Vladuţ egyenként kitépkedte az elfogott madárkák tollait, s aztán csak figyelte, hogyan próbálnak szárnyra kapni a nyomorultak.

– Tudod-e, mi lesz, ha híre megy Havaselve-szerte, hogy csak úgy, bárki idetolhatja a sápatag pofáját, azt állítván, hogy tőlem vár gyereket? Mire számítottál, te kis szajha? Hogy aranyakkal megrakott szekérrel küldelek haza az anyádhoz?

Nvena immár képtelen volt levenni a tekintetét Vlad delejes, fehér szeméről. Mintha megbabonázta volna az a különös, rémisztő szempár…

– Én… nem akartam semmi rosszat!

– Vetkőzz!

Ogme anyó a kazamata közepén álló faasztalhoz vezette. Az asztal feketéllett, de nem festéktől, hanem a beléivódott tömérdek vértől. Amikor Nvena megállt mellette, elfogta a hányinger.

– Mi ez a bűz?

– Vetkőzz!

Vlad elégedetten szemlélte, ahogy Ogme anyó durván leszaggatja a ruhát a lányról. Igaza volt, Nvena nyeszlett kis serdülő volt, jószerivel melle se gömbölyödött még, csípeje is keskeny, akár egy fiúé. Csak hasa domborodott látványosan.

– Feküdj fel! – parancsolta Ogme anyó, és koszos körmeivel megkapargatta az asztal lapját. – Tárjad szét a lábadat!

Nvenát zokogás rázta, de nem mert ellenkezni. Ha meg is fordult a fejében, hogy sikoltani kellene, képtelen volt annyi bátorságot gyűjteni, hogy meg is tegye.

A bábaasszony munkához látott, de tudta, hogy az egész csak színjáték, és azt is tudta, hogy mi lesz az előadás vége. Ismerte a vajda úr természetét.

Amikor göcsörtös ujjaival a lányba hatolt, Nvena felsikoltott.

– Nyughass! Gondolkodtál volna, amikor széttetted a lábad a vajda úrnak!

Vlad letette a boroskupát.

Ogme anyó még beljebb tolta karmait, aztán durván megnyomkodta a lány hasát.

– Nyolcadik hónapban van ez… Semmi kétség…

A vajda az asztalon vonagló Nvenára pillantott. Még eszméleténél volt.

– Az én gyermekemet hordja a méhében?

– Hát azt meg honnét tudhatnám? – vigyorgott Ogme anyó, és meghajolt a vajda előtt. – Szükséged van még rám, fejedelem úr?

– Ó, igen! Meg kell bizonyosodnunk róla, hogy az én gyermekem-e!

– Ha nagyságod úgy kívánja!

– Gondoskodnunk kell arról is, hogy többet ne zaklassanak ilyesfajta szajhák a palotában, és sehol másutt. Igazam van?

– Nagyságodnak igaza van!

Vlad megsimította Nvena verejtékező homlokát.

– Készen állsz, angyalom?
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Cneajna hercegnő megcsókolta a gyermekszobában szendergő Radut, aztán aludni indult maga is. Külön szobája volt a palotában: a falon feszület, a sarokban bevetett ágy és egy kopott mosdótál. Sokkal inkább egy apáca cellája, semmint Havasalföld fejedelemasszonyának fényűző szobája. De Cneajna hercegnőnek tökéletesen megfelelt ez is. Újabban a vajda úr már nem látogatta éjszakánként, ő pedig – mást nem tehetvén – az aszketikus életmódot választotta.

Úgy vélte, néki kell vezekelnie mindazért, ami éjszakánként a palota kazamatáiban zajlik. Néki kell könyörületért fohászkodnia a Mindenhatóhoz és Szűz Máriához, hogy bocsájtassék meg mindaz a sok förtelmes bűn, ami a nép szerint Vlad vajda nevéhez kötődött.

Szerette a férjét, s valamelyest félt is tőle. Amikor atyja úgy döntött, hogy a két vlach fejedelemség közötti rokoni szálakat erősítendő Cneajnának hozzá kell mennie Öreg Mircea száműzetésben élő törvénytelen fiához, még madarat lehetett volna fogatni vele. Nem volt holmi híres szépség, de azért akadt kérője elég. Ám ő látatlanban igent mondott a havasalföldi követeknek, hiszen mindennél jobban vágyott arra, hogy kiszabaduljon a szigorú erkölcsű moldvai udvar börtönéből.

Öreg Mircea követei elhozták a fattyú Vlad fatáblára festett képét: jövendőbelije ezen szúrós tekintetű, fekete bajszú, dús szakállú férfinek tűnt, első pillantásra talán kissé rémisztő, de összességében férfias jelenségnek. Persze a tirgoviştei piktor nem minden részletben ragadta meg a valóságot: a fehér szemről például megfeledkezett.

Cneajna hallott ezt-azt jövendőbelijéről, például hogy Erdélyben egy gyönyörű, ám elmeháborodott leánnyal élt együtt, aki a kis Vladuţ szülésébe halt bele. Aztán azt is hallotta, hogy a vajdafi már fiatalon féltucatnyi fattyat szórt szét szerte Havasalföldön, Erdélyben, de még jutott belőlük Nürnbergbe, Krakkóba és Konstantinápolyba is… Ez sem zavarta, képzeletében Vlad valóságos hőssé magasztosult, Zsigmond király udvari lovagjaként afféle Sárkányölő Szent Györggyé. Azt álmában sem hitte volna, hogy a Sárkányos Rend lovagja sokkal inkább magának a vérengző sárkánynak a természetét örökölte…

Cneajna nehezen békélt meg a valósággal: azzal, hogy ugyanabban az emberben voltaképpen két Vlad lakozik. Az egyik az istenfélő, jámbor fejedelem, a szerető férj, a gondoskodó apa, s a másik pedig…

Nos, a másikra nem gondolt szívesen…

Levetkőzött a gyertyafényben, megmosdott, aztán az ágy mellé térdepelve imádkozni kezdett, amikor hirtelen éles sikolyra lett figyelmes.

– Krisztusra! Mi ez?

Cneajna hercegnő a lőrésszerű ablakhoz lépett. Tél végi köd ülte meg a palota udvarát.

– Uramisten…

Újabb sikoly.

A hercegnő keresztet vetett, s gyorsan az ágyára kuporodott.

Szerencsétlen lány! Ha gyereket is vár, ezt a sorsot nem érdemelte! Ezt biztosan nem!

Néhány pillanatig eljátszott a gondolattal, hogy felölti köntösét és véget vet a borzasztó színjátéknak odalenn, a mélyben, de aztán meggondolta magát. Levette a falról a feszületet, magához ölelte, és bebújt a vastag dunyha alá.

Odakünn minden elcsendesedett.

Cneajna hercegnő várta, hogy az éjszakát feltépje az újabb, minden eddiginél vérfagyasztóbb sikoly.
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Kora reggel a palota udvarán a vajda lovasságának parancsnokai a szállingózó hóban toporogtak, s Mircea vajdafira vártak. Legszívesebben azonnal indultak volna, csak hogy minél távolabb kerüljenek ettől az átkozott helytől – ám kijelölt vezetőjük nélkül tapodtat sem mozdulhattak. A városra tompa csend borult, a szürke fellegekből szürke hó hullott, szürke szőnyeget terítve a palotaudvar kopott köveire.

Kisvártatva Mircea herceg tántorgott elő fölöttébb sápadtan, szarvasbőr kesztyűjét rángatva megdermedt ujjaira.

– Készen álltok, fiúk?

A legények komoran bólogattak.

Mircea felpillantott a palota ablakaira. A teraszon, ahonnét előző este együtt szemlélték Mezid vonuló hadait, most atyja és Cneajna hercegnő álltak és őket figyelték.

Mircea megborzongott.

Vlad hajlott háttal, zavart arckifejezéssel bámult maga elé valahová a semmibe. Cneajna hercegnő átkarolta, s úgy tűnt, ha nem tartaná, a vajda összeesne gyengeségében.

Mircea tudta, hogy atyja immár ismét önmaga, a bensőjében lakozó sztrigoj visszahúzódott a lélek legmélyebb bugyraiba, utat engedve a bűnbánatnak és a vezeklésnek. A vajda ma bizonnyal reggeltől estig engesztelő miséket tartat Tirgovişte valamennyi templomában: az ortodox, a ferences és a dominikánus templomban egyfolytában zúgnak majd a harangok. Csakhogy ki tudja, ez a számolatlan bűn megbocsájtható-e még valaha?

– A fogoly?

Kedves hadnagya, Mihail a menet végén várakozó szénásszekér felé intett. Thuz János a szénahalom tetején hevert apátiába süllyedve. Szemmel láthatóan hosszú éjszaka állt mögötte is, olyan éjszaka, melynek minden pillanata a halál közelségének tudatában tellett.

– Jól van hát! Indulás, legények!

A lovasok nyeregbe pattantak, s Mircea odaléptetett a zászlótartó mellé. Havasalföld lobogója egyelőre ernyedten csüngött a rúdon, de mire a csapat eléri a Cămpulung felé vezető utat, addigra a csőrében keresztet tartó sasmadarat büszkén lobogtatja majd a szél, ahogy a Sárkányos Rend fekete-zöld zászlaját is.

A vajdafi a fejébe húzta sisakját és hátrafordult a nyeregben, hogy megbizonyosodjon róla, mindenki készen áll-e, aztán felemelte kezét és intett. Dübörögve vágtattak ki a Curtea Domnească udvaráról.

A kapu boltozatánál Mircea visszarántotta lovát.

Közvetlenül előttük, a felvonóhíd végénél a latrok számára fenntartott fémketrecben valami himbálódzott.

Mircea először azt hitte, hogy nagyobb állat maradványai azok, de ahogy közelebb léptetett, kivehette, hogy a tegnap látott lenszőke leányt zárták a ketrecbe: a vasrács nem engedte összeesni, úgy tűnt, mintha állna, karjai kinyúltak a két oldalon.

Mintha csak aludna békésen…

Aztán ahogy Mircea rádöbbent, hogy mit lát valójában, a szájához kapta szarvasbőr kesztyűs kezét. Kis híja volt, hogy gyomrának tartalma nem tódult fel: a lány hasfalát egy éles pengével felhasították, a méhében hordott csecsemőt – amely mostanra ökölnyi, megfeketedett rongycsomóvá száradt – durván visszagyömöszölték a hasába. Lenszőke haja összetapadt a megfeketedett vértől, fennakadt szemgolyója a semmibe meredt. Az ajkak borzasztó vicsorra torzultak, hiszen még élt, amikor Ogme anyó felnyitotta a méhét.

Mircea öklendezve elfordult.

– Vágta!

A menet végén zötyörgő szénásszekéren Thuz János hevert magába roskadva. Tudta, hogy milyen sorsot szánt neki Vlad Dracul, s egyáltalán nem volt biztos benne, hogy jobban jár, ha a törökök kezébe kerül. Táskás szemével a környéket bámulta, s lélekben mindenre felkészült. Magának kénytelen volt bevallani, hogy leginkább a fizikai fájdalomtól rettegett: lelki szemei előtt minduntalan megjelent a kép, amint Vlad pribékjei lemeztelenítik, késükkel kitágítják ülepét, aztán odaillesztik a kihegyezett karót… Ha pedig igaz, hogy átadják a törököknek… Ha lehet, ez az eshetőség még félelmetesebbnek tűnt számára. Hunyadon rémtörténeteket meséltek arról, miféle kínvallatásokkal igyekeznek megtörni a pogányok a keresztény vezérek legközelebbi embereit…

Márpedig ő az volt…

Hunyadi bizalmas embere…

Ahogy a szekér kizötykölődött a város rozzant falain túlra, Thuz összegömbölyödött a szénán és kirekesztve a külvilágot megpróbált szeretteire gondolni. Fivérének, Osvátnak szüksége van rá! Nélküle elvész ebben az idegen világban… És Hunyadinak is szüksége van rá… Ahogy a kis Violának, az árvának is…

Nem…

Túl kell élnie… Mindenáron túl kell valahogy élnie…

Ahogy a menet kiért a városból, Thuz rezignáltan felnézett, leste, hol sorakoznak az ellenséges sereg sátrai.

De azok már nem voltak sehol.

Mezid bég serege napkelte előtt tábort bontott, s ezekben a percekben erőltetett menetben haladt nyugatnak, Râmnicu Vâlcea felé. A várost elérve az Olt mentén északnak fordulnak majd, s meg sem állnak a Vöröstorony-szorosig.
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Néhány órával azután, hogy elhagyták a várost és egy tölgyes mellé értek, Mircea herceg hátravágtatott a szénásszekérhez, és villámgyors mozdulattal elvágta Thuz köteleit.

– Még dél előtt utolérjük Mezid seregét, de biztos vagyok benne, hogy a bég nem tart igényt a szolgálataidra! Tűnj el innét, amíg teheted!

A sáfár értetlenül pislogott a vajdafira.

– Elengedsz, uram?

Mircea közel hajolt, úgy suttogta:

– Nincs más választásom, követ! Sajnos nem vihetlek magammal, és itt sem akarlak hagyni, mert apám katonái biztosan megtalálnának! A legtöbb, amit érted tehetek, hogy adok egy lovat alád! Vágtass, amilyen gyorsan csak tudsz, de ne északnak, hanem nyugatnak tarts! Próbáld megkerülni a török hadoszlopokat, és vigyél hírt sebesen a magyaroknak Mezid támadásáról! Minél hamarabb Hunyadi fülébe jut a rossz hír, annál több esélye marad, hogy átcsoportosítsa csapatait!

Thuz csodálkozva bámult a herceg arcába.

– Hunyadi soha nem felejti el ezt neked, uram!

– Bárcsak többet tehetnék! – Mircea lemondóan ingatta fejét. – Most indulj! Nincs vesztegetni való időd!

Mihail hadnagy egy tartalék lovat vezetett a szekérhez.

Thuz ügyetlenül elhelyezkedett a nyeregben, megropogtatva elgémberedett tagjait.

– Isten veled, Mircea herceg!

– Isten legyen irgalmas mindünkkel!

Búcsút intett, és a havaselvi harcosok élén elvágtatott Mezid bég serege után.

Thuz magára maradt. Ahogy ügetésre noszogatta a lovat, észrevette, hogy a nyugatnak vezető országút mentén hosszan sorakoznak a karókon a megfeketedett tetemek.

Tudta, hogy nehéz útja lesz, míg eléri a magyar határt.




Első fejezet

TÁMADNI!
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A VASKAPUI CSATA UTÁN

– Patkányok! Egytől egyig… Mocskos, dögvészt terjesztő patkányok!

Vlad Dracul vajda kiköpött a palota teraszáról. Alant, Tirgovişte utcáin jajveszékelő, egymást taposó emberek nyüzsögtek, s fáklyákkal a kezükben igyekeztek a déli kapu felé. Valamennyi templomban zúgtak a harangok, a házak közt lovak nyerítettek.

– Fegyverbe! Fegyverbe mindenki!

Mircea belebújt a két apród által tartott sodronyingbe, és miközben a hűvös fémruha végigsiklott homlokán, mellkasán, hátán, próbálta magát meggyőzni arról, hogy mindez nem álom, mindez maga a véres valóság. A villódzó fáklyafény az utcákon, a fülsiketítőn kongó harangok, az üvöltözés, a sikolyok, a patadobogás a városfalakon túlról, és a messzeségből robajló dübörgés: a közeledő ellenség irtóztató zaja…

Ez nem álom…

Mindez megtörténik…

Itt és most…

– Nincs sok időnk! Mindjárt ideérnek!

A vajdafi remegő kézzel felcsatolta övére a kardot. Magában igazat kellett adnia atyjának: Tirgovişte népe most valóban veszett patkányhordaként viselkedett. Egymást taposva tülekedtek a déli kapu felé, legtöbben hálóruhában, mezítláb, néhányan felöltözve, csomagokat cipelve…

– Mindjárt ideérnek!

A várost éjszakai álmából verték fel az Erdélyből menekülő török katonák. A hírek szerint bekövetkezett az, amire senki sem számított: öt nappal azután, hogy a Maros mellett Mezid bég hadai tönkreverték Hunyadi János szánalmasan kis létszámú csapatait, az erdélyi vajda ördöngös módon új sereget szervezett, és Vaskapunál, nem messze Szebentől megsemmisítő csapást mért a fosztogató török hadakra.

– Induljunk már!

Vlad vajda fehér tekintettel bámulta a lángoló láthatárt. Nyugat és észak felől szélvészként közeledtek a magyar csapatok.

– Hogy történhetett ez meg? – suttogta. – Hogyan lehetséges ez?

Mircea megragadta atyja karját és cibálni kezdte befelé, az épületbe.

– Menekülnünk kell, apám! Ha itt találnak, végeznek velünk!

Vlad Dracul megvetette lábát a terasz ajtajában, s hitetlenkedve ingatta a fejét, mintha még mindig nem akarna hinni a szemének és a fülének.

– Hunyadi… Hunyadi… hogyan volt erre képes?

Odalenn, a város utcáin kormos képű, halálra vált szpáhik vágtattak keresztül. Néhány tucatnyian voltak csupán, a válluk felett hátra-hátrapillantva üvöltöztek, mintha démonok kergetnék őket.

– Jönnek! Jönnek! Jönnek a magyarok!

– Hunyadi jön! Meneküljetek!

Odalenn, a Curtea Domnească udvarán éppen a kapu elé kanyarodtak a társzekerek, utazóbatárok. A szolgák lázas igyekezettel hajigálták fel rájuk a sebtiben összekészített málhát.

– Apám! Nincs több időnk! Indulnunk kell!

Vlad mintha sötét álomból ébredt volna, a fiára pillantott.

– E pillanattól fogva, fiam, te vagy Havasalföld vajdája!

– Tessék?

– Átruházom rád az ország vezetését… Ha velem bármi történne… Tégy belátásod szerint! Légy bölcs uralkodó, fiam!

– Apám?

– Most eriggy! Kísérd az utazókocsihoz a hercegnőt!

Azzal beviharzott az épületbe.

Mircea csak egy pillanatig állt ott és bámult utána. Jól tudta, hogy atyja kiért rohan vissza.
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– Hol a fiam? Hol a fiam?

Vlad vajda a palota udvarán állt és magatehetetlenül üvöltött. A szolgák, a vértes lovasok, a kíséretként odarendelt számszeríjászok összerezzentek a dermesztő hang hallatán.

– Hol a fiam?

Az utazóbatár ablakából Cneajna hercegnő könnyes szemmel pislogott körbe, hiszen tudta, az életük néhány percen múlhat. A kis Radu a karjaiban sírdogált, lehetetlen volt megnyugtatni az üvöltések, fegyverzörgés, az összevisszaság közepette.

– A szobája üres volt! Nincsen sehol!

A palota fölött ebben a pillanatban egy tüzes nyílvessző suhant át. A falakon túlról immár kardcsörgés, egymással viaskodók üvöltése is hallatszott.

– Indulnunk kell, uram!

Vlad megrázta hollófekete üstökét.

– A fiam nélkül sehová sem megyek! Nem láttátok a fiamat? Nem látta senki a fiamat?

A vértesek aggodalmasan pillantottak a kapu felé. Egyelőre még a vajda gyalogosai tartották kezükben a város főterét, de félő volt, hogy a törököket üldöző magyar lovasok perceken belül megérkeznek és kardélre hányják valamennyit. Akkor aztán bezárul a gyűrű a fejedelmi család körül…

Vlad fehér szemében eszelős fény izzott. Felüvöltött és elindult vissza, az ajtó felé.

– Sehová sem megyek a fiam nélkül! Vlad! Vladuţ! Hol vagy?

Mircea tudta, hogy hiába is próbálná visszatartani. Intett a számszeríjászok parancsnokának, hogy nyissák ki a kaput, aztán az élre ügetett.

– Indulunk! Atyám majd követ minket!

Cneajna hercegnő megkönnyebbülten hanyatlott vissza a társzekér ülésére: úgy tűnt, kizárólag saját gyermeke miatt aggódik. Amikor Mircea az utazóbatár mellé ért, behajolt hozzá az ablakon.

– Nem lesz semmi baj, asszonyom! Nucet felé még szabad az út!

– Juttass ki innét minket, Mircea! Az Isten szerelmére! Juttass ki minket!

A kis Radu anyja nyakába kapaszkodva Mircea felé fordította könnyes arcát. A legkisebb Dracul fi a legkevésbé sem hasonlított atyjukra: törékeny, szinte nőies alkata, hosszú szempillái, örökkön szomorkás tekintete az anyai Muşat-ág jegyeit jelenítették meg vonásain.

– Nem lesz semmi baj, öcskös! – Mircea megveregette a fiúcska vállát, aztán a menet élére ugratott. – Indulás, emberek! Szaporán! Szaporán!

Ahogy a társzekér kidübörgött a felvonóhídon, és Cneajna hercegnő szeme sarkából megpillantotta a ketrecben rothadó húskupacot, valamint a koponyává aszott emberfőt, önkéntelenül keresztet vetett.

– Tatăl nostru Care eşti în ceruri, Sfinţească-se Tău Vie împărăţia Ta, Facă-se voia Ta…

Mélyen hitt abban, hogy bűn nem maradhat megtorlatlanul. Ezen az éjszakán elveszítik hatalmukat, elveszítik mindenüket. A magyarok nyilvánvalóan halálos ellenségeik, a Dăneştik valamelyikét ültetik trónra, az ifjú Dan Basarabot, az átkozott II. Dan fiát. Visszaadják neki Havasalföldet, és a Drăculeştik ismét várhatják, hogy a jó szerencse rájuk mosolyogjon.

Cneajna hercegnő kirázta szeméből a könnyeket.

A szerencse forgandó…

Lehet, hogy Hunyadi ezúttal győzelmet aratott a török fölött, de a szultán ezt nem hagyhatja büntetlenül. Az oszmán hadak nemsokára visszatérnek, és akkor…

Akkor újra fordul majd a kocka…
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– Fiam! Fiam! Hol vagy?

Vlad Dracul eszelős igyekezettel rohant végig a palota folyosóin. A szobákban fosztogató szolgákat és az utcákról beszökött tolvajokat talált, akik magukról megfeledkezve forgatták fel a szekrények tartalmát, a földre szórva a hercegnő ruháit, az ékszereket. Vlad kivonta kardját, de nem azért, hogy megbüntesse őket, csupán hogy senki se állhassa útját. Ha mégis elébe szédült valamelyikük, a fáklyafényben megvillant a penge, és a nyomorult fej nélkül, vérét szerteszét spriccelve zuhant a földre.

– Vlad! Vladuţ! Hol vagy?

A vajda berontott a trónterembe, de azt üresen találta. A dúsan faragott fatrónust valaki a földre taszította, a falakról máris letépkedték a Sárkányos Rend jelvényével díszített drapériákat, a Drăculeşti-ház címereit.

– Vladuţ!

Egy pillanatra felrémlett előtte, hogy talán az Alkony-torony alatti kazamatákban kellene keresnie a fiút, de aztán gyorsan elhessegette magától az ötletet. Vladuţ pontosan tudja, hogy az a hely még nem neki való…

Még nem…

– Vlad! Vladuţ!

A trónterem ablakából kipillantva látta, hogy a menekülő törököket immár a tirgovişteiek gyilkolják, válogatás nélkül. A népharag a megszállók ellen fordult. Egy félmeztelen óriás baljában már három levágott török fejet tartott varkocsuknál fogva, jobbjában egy irdatlan szablyát rázott a szemből közeledő szpáhik felé. Az egyik ház ablakából valaki kéziágyút sütött el, de a golyó ártalmatlanul belesüvített az éjszakába.

– Patkányok!

A következő pillanatban különös nesz ütötte meg a vajda fülét. Először nem tudta, jól hallja-e, vagy csupán az üvöltés és a máris lángra kapó épületek recsegés-ropogása tévesztik meg érzékeit. Megmerevedett és hallgatózni kezdett. Az ajtóban egy szolga jelent meg, magához ölelve a sietősen összeharácsolt holmit. A szemét erőltette, hogy kivegye, ki áll a trónterem ablakában.

Vlad sötét vigyorral indult meg felé.

– A fiam! Nem láttad a fiamat?

– Domnule! Könyörülj!

– Hol a fiam?

– Valaki van odafönn a padláson, uram!

Vlad kardja sziszegve suhant a levegőben. A szolga egy hosszú pillanatig még ott állt az ajtóban, magához szorítva a zsákmányolt ruhákat, de aztán, hogy nyakából bő sugárban a hófehér vásznakra, selymekre ömlött vére, lassan összerogyott. A vajda átlépett a testen, s belerúgott a lába elé hulló fejbe. A szolga csodálkozó szemei előtt pörögni kezdett a világ, aztán hirtelen elsötétült előtte minden.

4.

A Curtea Domnească magtárra hasonlító főépülete sietősen felhúzott, szabálytalan alakú ház volt magas bástyák, vastag falak nélkül. Jó pár évtizede magasították meg, ekkor cserélték ki a régi, szúrágta gerendákat és emeltek új tetőzetet rá.

A hatalmas padlásteret eredetileg őszi gyümölcsök és frissen mosott ruhák szárítására szánták, de már régóta nem használták sem arra, sem másra. Egészen pontosan azóta tartották lezárva mindenki elől, mióta egy bojárlázadást követően Öreg Mircea ide, a padlás főgerendáira akasztotta fel a Tirgovişte utcáin elfogott felkelőket. A hullák hetekig rohadtak odafönn a nyári melegben, míg az épületben már megmaradni sem lehetett a bűz és a padlásról nyüzsgő férgek miatt.

A vajda magyar felesége, Tolmay Mária megtiltotta, hogy azontúl bárkit is a padláson akasszanak fel, s noha a tetemeket már réges-rég eltakarították, a feljárót bedeszkázták, a padlás közelében azóta is, évtizedek múltával is érezni lehetett valami fojtogató, iszonytató bűzt.

Vlad megállt a feljáró előtt. Az ajtót lezáró deszkákat lefeszegették.

Valaki volt odabent.

– Vladuţ?

A vajda a kardot maga elé emelve betaszította az ajtót. A nyikorgás elhalt, odabenn sűrű félhomály és a márciusi éjszakához képest természetellenes meleg fogadta.

– Vladuţ?

Azonnal megérezte a gonosz jelenlétét. Az a valami sokkal töményebb, sokkal erőteljesebb kisugárzással volt jelen, mint odalenn, az Alkony-torony alatti kazamatákban.

– Vladuţ!

A vajda alig látott valamit. El kellett telnie néhány pillanatnak, mire képes volt kivenni a poros sötétségben a padlóról meredező karók erdejét.

Karók…

Apró, karóba húzott testek sokasága, amerre csak nézett…

A bűz elviselhetetlen volt.

– Vladuţ… Fiam!

– Itt vagyok.

A hosszú tér túlsó feléből egy gyermek közeledett felé, a felvert porfelhőn keresztültörve.

– Mit keresel itt?

A vajda közelebb lépett a legszélső karókhoz. A derekáig ért, talpát a padlástér egyik alsó gerendájába állították.

– Egy patkány?

Valaha legalábbis az volt: most már csak zöld, légypetéktől nyüzsgő, rothadó húscafat. A következő nyárson egy kövérre hízott patkányt látott – ezt csak nemrégiben húzták karóba.

A padlástérben vagy száz hasonló állati dög rothadt a karókon.

– Ezt te csináltad?

– Ez itt az én kis birodalmam – felelte Vladuţ. Tekintete szelíd volt, vonásai rendezettek, szinte angyaliak…

Vlad a fiú arcát bámulta.

– Jézus! Az átok erősebb benned, mint feltételeztem, fiam! Mivé tett téged a vér pestise? Istenem… Mivé tett?

– Az atyám fia vagyok.

A vajda észrevette, hogy Vladuţ keze csupa vér.

– Összefogdosom őket és karóba húzom valamennyit. Ki kellett tapasztalnom, hogyan lehet a testükön a nyársat keresztülhúzni. Próbáltam madarakat és macskákat is, de a patkányokkal jobban boldogulok. Sokáig élnek, még azután is. Rugdosnak, a szemük furcsán kidülled…

– Akár az embereké…

– Akár az embereké… – mutatott körbe Vladuţ a nyársak erdeje között. – Ha te már nem élsz, meg fogom büntetni valamennyi ellenségünket, apám!

A vajda magához ölelte a fiút.

– Most el kell innét mennünk! Jönnek a magyarok!

– De ugye visszajövünk?

– Visszajövünk. Ígérem.

Drăculea nem kérdezett mást. Megfogta atyja kezét, és engedelmesen tűrte, hogy Vlad vajda kivezesse a padlástérből. Az ajtóból még visszanézett és elmosolyodott.

– Te tudtad, hogy ki vagyok… hogy mi vagyok… Miért nem öltél meg, amíg még megtehetted? Amikor még nem fájt volna neked…

Vlad mélyen a fia szemébe nézett.

– Vagyunk, akik vagyunk, Vladuţ! A vér átkával együtt kell élnünk! De az átok erőssé tesz minket! Meg kell változtatnunk ezt az országot, és ehhez kegyetlennek kell lennünk! Oly kegyetlennek, amire közönséges halandó soha nem lenne képes! Ha kell, városokat fogunk kiirtani, de rendet teremtünk ezen a földön! Se magyar, se török rabigát nem tűrünk! Ha a szabadságunk ára az, hogy Havasalföld mezőin karóerdők meredezzenek az égig, akkor minden fát kivágatok ebben az átkozott tartományban, és karókat hegyeztetek minden szálból! Soha ne feledd, Vladuţ! Ha én már nem leszek, te folytatod a művemet! Te leszel az új Karós vajda! Kegyetlenebb, mint én valaha voltam!

Odalenn üvöltözés támadt, a palota udvarára lovasok robajlottak be. Török és magyar kiáltások harsantak.

– Itt vannak! – mondta Vladuţ.

– Ne aggódj! A kazamatákból titkos járat vezet a városfalakon túlra! Nem hagyom, hogy bajod essék, fiam! Nem hagyom!

Lesiettek a lépcsőn és belevesztek az éjszakába.
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Tirgovişte utcái lángba borultak. Észak felől magyar és székely lovasok viharzottak be a kapukon és kardélre hánytak minden törököt, akit még ott találtak. Házakat kutattak át, s aki ellenállt, azzal ott nyomban végeztek. A hajsza tovább folytatódott, a fejvesztve menekülő szpáhik és akindzsik a Duna felé próbáltak egérutat nyerni.

A Curtea Domnească előtti térre kevéssel hajnal előtt vágtattak be II. Dan fia Dan Basarab lovasai. Hunyadi páncélosai megszállták a vajdai palotát, kivégezték Vlad Dracul még ott maradt embereit, majd a megtisztított épületegyüttest átadták a trónkövetelőnek.

A falakra felkúsztak a hollós lobogók.

6.

EDIRNE (DRINÁPOLY), TÖRÖK BIRODALOM,
845, DZÚ L-KAADA HAVÁNAK 24. NAPJA

– Itt várakozzatok! – A rikító sárga ruhát viselő portai csausz a szökőkút oldalán a falba mélyedő márvány ülőpadra mutatott.

Vlad Dracul vajda, Havasalföld elűzött uralkodója körbepillantott a váróteremben. Török szokás szerint mindent keleti selymek és kézzel szőtt szőnyegek borítottak. A falakon végighúzódó arab és perzsa feliratok a mindenható padisah, Allah földi helytartója, az uralkodók uralkodója, élet és halál ura, az igazhitűek és hitetlenek királya, kelet és nyugat császára, a mindenség valamennyi bajbajutottjának végső menedéke, a földet beborító mindenható csend árnyéka dicsőségét hirdették.

A terem falait körben opálosan erezett márványlapok borították. Szemközt, a csobogó szökőkút túloldalán élénkvörösre és smaragdzöldre festett indák tekergőztek az isamitcserepekből égetett fajanszberakásokon. A terem hátsó traktusát elválasztó selyembaldachinok redőire gyöngysorokat varrtak, hogy a fáklyák fényében mind megannyi tűzlabdacsnak tetszettek, ahogy a folyosóról befújó szél meglebbentette a függönyöket.

Cneajna hercegnő megállt az ajtóban, és még levegőt venni is elfelejtett a gyönyörűségtől. Megdöbbentette a tisztaság és a földöntúli szépség, valamint a soha nem tapasztalt, varázslatos illatok felhője.

– Üljetek le! – parancsolta Vlad rosszkedvűen. Cneajna helyet foglalt, de nem engedte el a kis Radu kezét, aki a palota kapujától idáig hangosan szipogott félelmében. Vladuţ és Mircea, a két idősebb báty védelmezőn eléjük álltak. Nem mintha bármi is fenyegette volna az életüket, de végtére is idegen környezetben voltak, úgy tűnt illőnek, hogy férfiként viselkedjenek mindketten.

A csausz kihátrált a fogadóteremből, ám az ajtóban nyomban megjelent két lándzsás őr, jelezve, hogy az érkezők kevesebbek megbecsült vendégnél, s éppen csak többek közönséges foglyoknál.

Várni kellett.

Hosszan.

Vlad vajda dühödten rótta fel s alá, megkerülve néhányszor a szökőkutat. Egyáltalán nem tetszett neki a bánásmód, amiben részesítették őket. A kíséretét Kis-Nikápolynál fegyverezték le a törökök, de a Dunán való átkelésnél még maga mellett tarthatta kéttucatnyi testőrét. Őket Trnovóban marasztalták, s nem is épp barátságos módon. Mircea a szemtanúja volt, ahogy janicsárok körülvették a karámot, ahol éjszakára meghúzták magukat, s úgy fegyverezték le őket, mintha ellenséges katonák volnának.

– Csak a te érdekedben, nagyuram! – magyarázta vigyorogva a janicsár aga, mélyen meghajolva a vajda előtt.

Vlad kénytelen volt tudomásul venni, hogy innentől kíséret és szolgák nélkül kell megtennie az Edirnébe vezető utat. A szultáni székhely határához érve aztán elvették fegyvereiket is.

– Meddig várjak még?

A két lándzsás őr rá se hederített.

Cneajna hercegnő nyugtatni kezdte a kis Radut, aki sírva fakadt atyja üvöltésére – az amúgy is rémisztő hangot felerősítve verte vissza a márványfal.

– Csöndesebben! – méltatlankodott a hercegnő. – Hiszen kérni jöttünk! Könyörögni, ne feledd!

Vlad magatehetetlen dühvel roskadt felesége mellé, s szemét tenyerével takarta el. Ha vissza akarja szerezni országát, bizony meg kellett alázkodnia Murád előtt.

Amikor Mircea melléje lépett és újrakezdte volna a régi nótát Hunyadiról meg a keresztényi kötelességről, elég volt csak felpillantania, s a fiú megértette, hogy ez a legkevésbé sem alkalmas pillanat a győzködésre. Arról, hogy atyja átadta neki a vajdai címet, egy szót sem ejtettek, mióta elhagyták a Curtea Domneascăt.

Több mint egy órát várakoztak a teremben, mire bekacsázott egy hasodabasi14, és széles vigyorral meghajolt előttük.

– A szultán hajlandó fogadni téged, nemes vajda!

Vlad felpattant, megigazította magán a Societas Draconis fekete öltözékét. Tudta, hogy a sárkányos díszítésű köpenyben és ezüstlánccal díszített éjfekete dolmányban fejedelmi jelenségnek számít. Hollószárnyként verdeső haja a háta mögött lobogott, ahogy megindult a szemközt széttáruló márványajtó felé. Mircea és Vladuţ követték, két oldalról kísérve anyjukat. A kis Radut vonszolni kellett, mert ahogy az ajtó kitárult előttük, éktelen üvöltésbe kezdett.

A vajda beviharzott a trónterembe.

Murád szultán egy aranyozott díványon ült, lábait tornyozott, bíborszín vánkosokon nyugtatva. Sokat öregedett, mióta Vlad utoljára látta, s erősen hunyorgott is, amikor szemügyre vette az érkezőket.

A teremben a szultáni udvartartás főemberei várakoztak, de közülük a vajda csak Seháb ed Dihnt, a ruméliai oszmán hadak főparancsnokát és Kara-Dzsált, az anatóliai beglerbéget ismerte.

Minden szempár rászegeződött, a szultán ajka biztatóan mosolyra húzódott.

Vlad tisztában volt a szertartásrenddel. Nagy levegőt vett, aztán mélyen meggörnyedve, apró léptekkel megindult a szultáni dívány felé. Nem emelte fel a tekintetét, hiszen ez tiszteletlenség lett volna a világ urával szemben. A szőnyeg széléhez érve a földre vetette magát és térden csúszva kúszott Murád sarus lábáig.

A hátul álló Mircea szemébe a fájdalom könnyei szöktek. El akarta fordítani az arcát, hogy ne kelljen látnia atyja megalázkodását, de Cneajna hercegnő, aki mindvégig a toporzékoló Radut próbálta megzabolázni, visszafordította a fejét.

– Nézd, Mircea! Nézd, milyen ára van a szabadságunknak!

A trónterem zengett Radu üvöltésétől, de szemmel láthatóan a török urakat ez egy cseppet sem zavarta, sőt mintha élvezték volna a gyermek tapintható rettegését.

Vlad Dracul térden állva, lehajtott fejjel várt néhány pillanatig, aztán megcsókolta a szultán ceyloni gyöngyökkel kivarrt szattyánsaruját.

Murád ajka megrándult, inkább gúnyos, semmint elégedett kifejezés suhant át koravén vonásain. A megaláztatás szertartásának utolsó mozzanata még hátramaradt: a szultán csókra nyújtotta ékkövektől szikrázó gyűrűs kezét.

Vlad feltérdepelt és megcsókolta a legfényesebben ragyogó gyémántot Murád jobbján.

– Elveszítetted az országodat – jelentette ki a szultán. – És most ide menekültél hozzám… A családoddal együtt!

A vajda alig hallott valamit Murád szavaiból, ezért dühödten hátrafordult és rámordult a vinnyogó Radura. A fiú elnémult félelmében.

– Elveszítettem országomat, mert az átkozott Hunyadi legyőzte vezéredet, Mezid béget! – kockáztatta meg azután a nyilvánvaló hárítást.

Murád biccentet.

– Felkelhetsz!

Vlad fürgén talpra szökkent, s most először közelről is szemügyre vette a szultánt. Kelet és nyugat császára zöldalmaszín brokátköntöst viselt és magasra tornyozott selyemturbánt, melyet pávaszem nagyságú topázzal fogtak össze. Valóban sokat öregedett; Murád arca mintha meggyűrődött volna az utóbbi évek szakadatlan háborúi következtében. Vlad jól tudta, hogy nemcsak a magyar, a bosnyák határvidéken elszenvedett sorozatos vereségek növelték az ősz szálak számát a szultán szakállában, hanem az újra és újra kirobbanó karamán törzsi lázadások is, amik immár jelentős katonai erőt kötöttek le.

Murád mellett kétoldalt két fia ült. Vlad vajda csak az idősebbet ismerte, Aleaddin Alit. A gyermekként oly hájas sehzáde15 izmos fiatalemberré nőtt, tekintete most akár a sasé, mely prédára les, valahová a háta mögé szegeződött, minden bizonnyal a hercegnőre és a vajdafiakra. Vlad nem sok figyelmet szentelt rá, ellenben feltűnt neki a másik oldalon ülő ifjú mirzák16, aki kizárólag Mohamed lehetett. Róla sokat hallott már, állítólag Nándorfehérvár ostrománál éltes férfiakat megszégyenítő bátorságról tett tanúbizonyságot. Ahogy okos, barna szemével végigmérte őt, Dracul vajda megérezte a fiúból áradó szokatlanul mély intellektust, a koncentrált figyelmet. Különösképp ismerősnek tűntek a fiú arcvonásai, mintha Vladuţ távoli unokatestvére lett volna a jellegzetes oszmán karakterjegyek ellenére is.

– Mindig hűséges voltam hozzád és a fényes portához! – kezdte mondandóját Vlad mélyen zengő hangján. A szultán legyintett és elhessegette a közel hajoló tercüman-basit17, hiszen nem volt szükség a szolgálataira. Vlad ékes törökséggel fogalmazott. – Kizárólag a te érdekeidet tartottam szem előtt mindig, mindenkor…

– Mindketten tudjuk, hogy ez nem igaz – felelte Murád. – Amikor az iszlám megszentelt fegyverei meggyengülnek, te azonnal a magyar király lábához törlekedsz!

Vlad szeretett volna közbevágni, de Murád nem engedte.

– Most persze… ismét előttem térdepelsz, hogy segítsek neked. Hogy szerezzem vissza országodat a magyaroktól!

– Havasalföld a tiéd, fényes tekintetű szultánom! Mindig is a tiéd volt!

– Az enyém! Hát persze hogy az enyém…

A mindeddig a háttérben fontoskodó nisándzsi18 a szultán kezébe csúsztatott egy perzsa nyelvű feljegyzést.

– Nos, igen. Mezid bég veresége valóban súlyos csapás a számunkra – mormolta Murád. – Még nem sikerült megfejtenem a történtek okait, pedig valamennyi bölcs vezíremmel tanácskoztam már. Csapataink jelentős túlerőben voltak, és első alkalommal győzelmet arattak Hunyadi felett. Azonban történt ekkor valami… Valami, amit nem tudok mire vélni. Hunyadi fegyverbe szólította a parasztokat. Tudtad, vajda, hogy nem felkészült hadsereggel verte meg Mezid béget? Csupán holmi jöttmentekkel, akiknek nem kenyere a fegyverforgatás…

Vlad széttárta karját.

– Hunyadi veszedelmes ember, fényes tekintetű szultán. Sokkal veszedelmesebb, mint a többi ellenséged. Győzelmeinek híre máris futótűzként terjed birodalmad határvidékén, és félő, hogy ez a futótűz hamarosan érinti a birodalom belső részeit is. Hunyadi egy bábot ültetett a trónomra, és elűzte Illés moldvai vajdát is. Magyarország mindkét vajdaságot magához fogja láncolni! Mit fognak gondolni minderről a szerbek? A bolgárok? Az albánok? A görögök?

Murád tekintete egy szempillantás alatt elsötétült.

– Itt én vagyok az egyetlen, aki kérdezhet, Vlad! Egyedül én!

A vajda behúzta vállát, és újra térdre ereszkedett a szultán előtt.

– A magyarok lábbal tiporták az iszlám szent zászlait! A rihes parasztok furkósbotokkal verték agyon, kiegyenesített kaszákkal vagdosták halálra a foglyul ejtett igazhitű harcosokat! Bosszút fogunk állni! Semmi mást nem kérek tőled, fényes tekintetű szultán, csak hogy bízd rám Hunyadi megbüntetését! Hadd tapossam el én ezt a férget!

– Ki akadályoz meg benne, hogy ezt tedd?

Vlad arcán bizonytalan kifejezés jelent meg.

– Magad is jól tudod, hogy nincsen seregem! Szükségem van a segítségedre!

Murád undorodva bólogatott.

– A segítségemre… Hát persze… Adjam vissza neked az országodat, mint a gyermeknek kedves játékszerét, amit egy erősebb fiú elorozott tőle…

– Havasalföld visszahódítása a magyaroktól a te dicsőségedet szolgálja, fényes tekintetű szultán!

Murád beleolvasott az elébe helyezett feljegyzésbe.

– Híreim szerint nem kellő lelkesedéssel segítetted Mezid bég erőfeszítéseit! Alig néhány lovast adtál melléje!

– Saját fiamat, Mirceát küldtem, hogy az első vonalban harcoljon dicső zászlaid alatt!

– Valóban? A fiad mégsem volt ott, amikor Hunyadi elpusztította Mezid seregét.

Vlad hallgatott, lesütötte szemét.

A szultán elérkezettnek látta az időt, lassan feltápászkodott a díványról, és szenvtelen arckifejezéssel elsétált a vajda mellett.

– Ő lenne az?

Mircea kihúzta magát.

– Én vagyok, fényes tekintetű szultán!

Murád végigmérte, tetőtől talpig.

– Derék! Micsoda dalia! De vajon tudod-e, fiú, hogy halottnak kellene lenned! Akárcsak az én dicső sólymaimnak, akik ott vesztek Erdelistan19 földjén… Mivel magyarázod, hogy velük ellenétben te élsz?

Mircea zavart pillantást vetett atyjára, aztán halkan így szólt:

– A szentimrei győzelem után hazavezettem lovasaimat Tirgoviştébe, fényes tekintetű szultán! Úgy véltem, immár semmi szükség…

– Vagy az is lehet – mérlegelt Murád fennhangon –, hogy összejátszottál Hunyadival! Hogy ő vett rá, hagyd cserben Mezid béget! Azt csiripelik a madarak, hogy nagyra becsülöd ezt a Hunyadit! Hogy valósággal csodálod őt!

– Így igaz! – ismerte be Mircea. – Csodálom a képességeit! Ki más lenne képes öt nap alatt sereget kovácsolni a semmiből?

Murád hosszan fürkészte az ifjú vonásait, aztán bólintott.

– Ebben egyetértek veled, fiú: Hunyadi valóban rendkívüli ember. Szívesen megismerném őt. Sajnálatos, hogy Allah az ellenségemmé tette…

A szultán lépett egyet és megállt Cneajna hercegné előtt. Végigmérte, aztán biztatóan rámosolyodott – tudta, hogy az asszony nem mer felpillantani reá. Vladuţ következett soron, aki szemmel láthatóan elnyerte Murád tetszését. Kézbe vette a fiú állát, felemelte fejét, és mélyen belenézett az igézően szép szempárba.

– Akár egy kerub… – a szultán hátrafordult Aleaddin Alihoz. – Hát nem gyönyörű?

A sehzáde lecsusszant a díványról és a felsorakozott családhoz lépett. Egy fejjel magasabb volt öccsénél, Mohamednél, és meglepően megizmosodott, mióta Vlad nem látta. Aleaddin Ali figyelmét most kizárólag a kis Radu kötötte le, eleinte szúrós szemmel vizsgálgatta, aztán elmosolyodott. Amikor megsimogatta a fejét, aztán az arcát, Cneajna hercegnő idegesen megrándult.

– Már parancsot adtam a seregek összegyűjtésére! – Murád újra Vlad vajdához intézte szavait. – A ruméliai beglerbég vezeti őket Kara-Iflak20 és Erdelistan ellen. Benned nem bízom! Őszintén szólva még abban sem vagyok biztos, hogy miután visszavettem Kara-Iflakot, téged helyezlek-e újra a trónra… Olyan vajdára van szükségem, aki csak egy vasat tart a tűzben! Aki csak hozzám hűséges!

Vlad megragadta a szultán zöldalmaszínű brokátköntösének szegélyét, és elhalmozta csókjaival.

– Esküszöm neked, bebizonyítom, hogy bízhatsz bennem! Engedelmes eszközöd leszek Hunyadi elpusztításában!

Murád alig észrevehetően biccentett, kihúzta Dracul kezéből köpenyét, és visszasétált a díványhoz.

– Tetszenek a fiaid! Módfelett kedvemre való fiúk!

A vajda tudta, hogy a kihallgatás véget ért. Kevesebbet kapott, mint amiben reménykedett, de többet, mint amire kétségbeejtő helyzete alapján számítani mert.

Hátrálni kezdett a kijárat felé, s amikor elérte feleségét, fiait, úgy kellett a kis Radu kezét kiszakítani Aleaddin Ali tenyeréből.

Vlad vajda mosolygott, szakadatlanul mosolygott mindenkire. A szultáni udvar hatalmasságai gúnyosan figyelték a családot, amint egymás után kicsoszognak a trónteremből.

Az ajtó becsukódott mögöttük.

7.

Murád fürkésző pillantását a fiaira vetette.

– Nos, mi a véleményetek, gyermekeim? Tudni szeretném, milyen tanulságot vontatok le ebből a beszélgetésből.

Aleaddin Ali a homlokát ráncolta, pontosan úgy, ahogy atyjától látta a haditanács alatt.

– Dracul vajda megbízhatatlan! A legjobb lenne kivégeztetni és a fiait Tokatba küldeni, vagy Egrigöz várába, hogy hithű muszlimokat nevelhessünk belőlük!

Murád bólintott.

– Én is éppen ezt fontolgatom, fiam. No, és te, Mohamed?

A fiú rezzenéstelen tekintettel ült, és csak hosszas fontolgatás után szólalt meg, minden szavára ügyelve, hogy ne tűnjön se aggodalmaskodónak, se felelőtlennek.

– A vajda visszavágásra szomjazik, és addig nem is nyugszik, amíg meg nem ízleli a bosszú borának édes nektárját. Különös ember, de a fia… A fia még különösebb. Azt hiszem, még veszedelmes lehet. Van valami a szemében, valami rendkívül nyugtalanító…

Murád elismerőn bólintott.

– Magam is úgy vélem. Mircea nyilvánvalóan gyűlöl minket, előbb-utóbb átpártol majd Hunyadihoz. Hiba volt az atyja részéről, hogy őt nevezte ki vajdának.

– Én nem Mirceáról beszélek. Mircea ártalmatlan. Jó szándékú és eltökélt, de mindent egybevéve ártalmatlan. Az a másik a veszedelmes… A másik, akit Vladnak hívnak, akárcsak az atyját.

– Vlad? – nézett nagyot a szultán. – Az a gyönyörű gyermek? Ó, különös! Nem tűnt fel, hogy veszedelmes volna.

– Most még nem az – felelte komolyan az ifjú Mohamed. – De egy napon az lesz. Higgy nekem, apám! Egy napon… nem is oly soká!

8.

Ahogy az ajtó becsukódott előttük, Vlad és családja ismét a szökőkutas szobában találták magukat.

Cneajna hercegnő magához húzta a kis Radut.

– Nem esett bajod, kincsem? Minden rendben van?

Vlad vajda nem nézett rájuk. Zihált, mellkasa indulatosan emelkedett, süllyedt. Még mindig az ajtót bámulta, lelki szemei előtt vad örvények kavarogtak.

Mircea melléje állt, s nem is titkolta a szemében csillogó szégyenkönnyeket.

– Térden csúsztál előtte! Megalázkodtál!

A vajda nem felelt.

– Most boldog vagy? Havasalföld ismét vérben úszik majd, ha a törökök visszajönnek! Egymást fogjuk irtani! Ezt akartad?
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